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EXISTING PEDESTRIAN BRIDGE: NOT
ACCESSIBLE BY VEHICLES

CANADIAN MUSEUM OF HISTORY /
EAST SITE ACCESS /

LOW CLEARANCE UNDER BRIDGE.
CONTRACTOR TO CONFIRM HEIGHT
BEFORE DRIVING LARGE MACHINERY /

L'ENTREPRENEUR DOIT CONFIRMER LA
HAUTEUR AVANT DE CONDUIRE DE
GRANDES MACHINES.

WEST SITE ACCESS /

L'OUEST
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PROTECT EXISTING MONITORING WELL -
EXACT LOCATION TO BE DETERMINED ON SITE /
PROTÉGER LE PUITS DE SURVEILLANCE EXISTANT -
LIEU EXACTE À DÉTERMINER SUR LE SITE

EXISTING SHRUBS TO BE CLEARED AND GRUBBED /
ARBUSTES EXISTANTS À ENLEVER ET DÉRACINER

SILT CURTAIN (REFER TO SPECIFICATIONS)
· PLACE 300MM FROM EXISTING WATER LEVEL
· TO BE INSTALLED  PRIOR TO COMMENCEMENT OF WORK /
RIDEAU DE SÉDIMENTATION (VOIR DÉVIS)
· PLACER 300 MM EN HAUT DU NIVEAU D'EAU EXISTANT
· INSTALLER AVANT LE DÉBUT DES TRAVAUX

EXISTING ARMOUR STONE WALL
TO REMAIN /
MUR EN PIERRE EXISTANT À
CONSERVER

LS

LS

LS

LS

LSEXCAVATE AND DISPOSE OF EXISTING ASPHALT
AND GRANULAR TO A TOTAL DEPTH OF 750MM
OR UNTIL STABLE SUBSOIL IS CONFIRMED  /
CREUSER ET ENLEVER L'ASPHALTE ET LE
GRANULAIRE EXISTANT JUSQU'À UNE
PROFONDEUR TOTALE DE 750 MM OU JUSQU'À CE
QUE LE SOUS-SOL STABLE EST CONFIRMÉ

SOD CUT EXISTING GRASS AND REMOVE OFF SITE /
COUPER LE GAZON EN PLAQUE ET DISPOSER HORS SITE

3.92

4.
09

EXISTING TREE TO BE RETAINED /
ARBRE EXISTANT À CONSERVER

12.00

EXISTING GRASSES TO BE RETAINED /
GRAMINÉES EXISTANTES À CONSERVER

EXISTING VINES TO BE REMOVED /
VIGNES EXISTANTES À ENLEVER

WEST SITE ACCESS - LOW CLEARANCE

UNDER BRIDGE. CONTRACTOR TO

CONFIRM HEIGHT BEFORE DRIVING

LARGE MACHINERY /

ACCÈS AU SITE DE L'OUEST - FAIBLE

DÉGAGEMENT SOUS PONT.

L'ENTREPRENEUR DOIT CONFIRMER LA

HAUTEUR AVANT DE CONDUIRE DE

GRANDES MACHINES

EXISTING ASPHALT PATHWAY /

SENTIER EN ASPHALTE EXISTANT

OTTAWA RIVER
RIVIÈRE DES OUTAOUAIS

EXISTING SHORELINE /
LITTORAL EXISTANT

APPROX. 71m

LEVEL OF 100 YEAR FLOOD /
CRUE DE RÉCURRENCE 100 ANS

LEVEL OF 20 YEAR FLOOD /
CRUE DE RÉCURRENCE 20 ANS

PRUNE EXISTING TREES BACK 500mm BEHIND
RETAINING WALL (REFER TO 4/LA-08) /
TAILLER LES ARBRES EXISTANTS DERRIÈRE À 500
mm DERRIÈRE LE MUR EN PIERRE (VOIR 4/LA-08)

OTTAWA RIVER
RIVIÈRE DES OUTAOUAIS
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EXISTING ARMOUR STONE WALL TO REMAIN /
MUR EN PIERRE EXISTANT À CONSERVER

SILT CURTAIN (REFER TO SPECIFICATIONS)
· PLACE 300MM FROM EXISTING WATER LEVEL
· TO BE INSTALLED PRIOR TO

COMMENCEMENT OF WORK /
RIDEAU DE SÉDIMENTATION (VOIR DÉVIS)
· PLACER 300 MM EN HAUT DU NIVEAU D'EAU

EXISTANT
· INSTALLER AVANT LE DÉBUT DES TRAVAUX

LS
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CAREFULLY REMOVE EXISTING
ASPHALT AND GRANULAR AT BRIDGE
APPROACH. DO NOT DISTURB BRIDGE /
ENLEVER SOIGNEUSEMENT L'ASPHALTE
ET LE GRANULAIRE EXISTANTS. NE PAS
DÉRANGER LE PONT

EXISTING SHRUBS TO BE CLEARED AND GRUBBED /
ARBUSTES EXISTANTS À ENLEVER ET DÉRACINER

LS

LS

LS

EXISTING LIGHT STANDARD TO BE
RELOCATED  /
POTEAU DE LUMIÈRE EXISTANT À
DÉPLACER

4.
20

EXISTING SHRUBS/VINES TO BE
REMOVED /
ARBUSTES/VIGNES EXISTANTS À
ENLEVER

EXISTING SHRUBS/VINES TO BE REMOVED /
ARBUSTES/VIGNES EXISTANTS À ENLEVER

EXCAVATE AND DISPOSE OF EXISTING ASPHALT
AND GRANULAR TO A TOTAL DEPTH OF 750MM
OR UNTIL STABLE SUBSOIL IS CONFIRMED  /
CREUSER ET ENLEVER L'ASPHALTE ET LE
GRANULAIRE EXISTANT JUSQU'À UNE
PROFONDEUR TOTALE DE 750 MM OU JUSQU'À CE
QUE LE SOUS-SOL STABLE EST CONFIRMÉ

6.00

2.
86

EXISTING STONE RETAINING WALL TO
BE REMOVED /
MUR EN PIERRE EXISTANT À ENLEVER

EXISTING STONE RETAINING
WALL TO BE RETAINED /
MUR EN PIERRE EXISTANT À
CONSERVER

EXISTING TURF TO BE RETAINED /
GAZON EXISTANT À CONSERVER

EXISTING TREE TO
BE RETAINED /
ARBRE EXISTANT
À CONSERVER

PRUNE EXISTING TREES BACK 500mm BEHIND
RETAINING WALL (REFER TO 4/LA-08) /
TAILLER LES ARBRES EXISTANTS DERRIÈRE À 500
mm DERRIÈRE LE MUR EN PIERRE (VOIR 4/LA-08)

SOD CUT EXISTING TURF AND REMOVE OFF SITE /
COUPER LE GAZON EN PLAQUE ET DISPOSER HORS SITE

1.
50

SAW CUT ASPHALT AT EXISTING GATE /
SCIER L'ASPHALTE À LA PORTE EXISTANTE

LS

EXISTING PEDESTRIAN BRIDGE

PONT PIÉTONNIER EXISTANT

EXISTING ASPHALT PATHWAY /
SENTIER EN ASPHALTE EXISTANT

EXISTING STONE RETAINING WALL
TO BE RETAINED /
MUR EN PIERRE EXISTANT À
CONSERVER

EXISTING SIGN TO BE RETAINED /
SIGNE EXISTANTE À CONSERVER

EXISTING

PEDESTRIAN BRIDGE

PONT PIÉTONNIER

EXISTANT

PROPOSED RIP RAP - TOP UP (TYP)
- BOTH SIDES OF BRIDGE APPROACH
APPROXIMATE DEPTH = 0.75m
(REFER TO 1/LA-07) /
ENROCHEMENT ADDITIONNEL
PROPOSÉ (TYP.) - LES DEUX CÔTÉS
DE L'APPROCHE DU PONT
PROFONDEUR APPROXIMATIVE =
0.75 m (VOIR 1/LA-07)

EXISTING SHORELINE /
LITTORAL EXISTANT

8.78

LEVEL OF 100 YEAR FLOOD /
CRUE DE RÉRRENCE 100 ANS

LEVEL OF 20 YEAR FLOOD /
CRUE DE RÉRRENCE 20 ANS

LEGEND 1 / LÉGENDE 1

SILT CURTAIN (REFER TO SPECS & NOTES) /

RIDEAU DE SÉDIMENTATION (VOIR DEVIS ET NOTES)

REMOVAL OF ASPHALT AND GRANULAR /
ENLEVEMENT DE L'ASPHALTE ET LE GRANULAIRE

FULL VEGETATION REMOVAL AREA /

ZONE D'ENLEVEMENT TOTALE DE LA VÉGÉTATION

PARTIAL REMOVAL OF VEGETATION /

ENLEVEMENT PARTIEL DE LA VÉGÉTATION

REMOVAL  OF TURF
ENLEVEMENT DU GAZON

EXISTING LIGHT STANDARD TO REMAIN /

POTEAU DE LUMIÈRE À CONSERVER

EXISTING LIGHT STANDARD TO BE RELOCATED /

POTEAU DE LUMIÈRE À DÉPLACER

LS

LS
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AREA 1 & 2 - EXISTING
CONDITIONS & DEMOLITION PLAN /

PLAN DES CONDITIONS
EXISTANTES ET DE DÉMOLITION

DU SECTEUR 1 ET 2

REHABILITATION OF VOYAGEUR
PATHWAY - FLOODING DAMAGE /

RÉFECTION DU SENTIER DES
VOYAGEURS - DOMMAGE

D'INONDATION

LA-01DC 5330-06

DECEMBER 2017 1:200

K.WOJNARSKI

J. BROWN / K.WOJNARSKI

J. BROWN 

GENERAL NOTES / NOTES GÉNÉRALES:

1. NO IN WATER WORK IS PERMITTED THROUGHOUT CONSTRUCTION / AUCUN
TRAVAIL DANS L'EAU N'EST AUTORISÉ TOUT AU LONG DE LA
CONSTRUCTION

2. PROJECT INCLUDES CLEANING UP DEBRIS ON AND ADJACENT TO PATHWAY,
REMOVING AND LEVELING  ERODED MATERIAL AND SEEDING DAMAGED
AREAS / LE PROJET COMPREND LE NETTOYAGE DES DÉBRIS SUR ET
ADJACENTS À LA TRAJECTOIRE, L'ENLÈVEMENT ET LE MISE À NIVEAU DES
MATÉRIAUX ÉRODÉS ET DES ENDUITS ENDOMMAGÉS

3. UNSTABLE SLOPE IS PRESENT ALONG THE SHORE. CONTRACTOR TO
PROCEED WITH CAUTION / UNE PENTE INSTABLE EST PRÉSENTE LE LONG
DE LA RIVE. L'ENTREPRENEUR DOIT PROCÉDER AVEC PRÉCAUTION

4. NO MACHINERY IS PERMITTED ON PEDESTRIAN BRIDGE / AUCUN
MACHINERIE N'EST AUTORISÉ SUR UN PONT PIÉTON

5. ALL EXCAVATED MATERIAL IS TO BE CONSIDERED CONTAMINATED AND
DISPOSED OF OFF SITE AT AN APPROVED FACILITY / TOUS LES MATÉRIAUX
EXCAVÉS DOIVENT ÊTRE DÉBARASSER À UN SITE APPROUVÉ

6. CONTRACTOR TO SWEEP AND POWER WASH ENTIRE LENGTH OF WORK
AREA. NATURAL DEBRIS CAN BE BRUSHED ON EDGE OF PATHWAY. TRASH
SHOULD BE PICKED UP AND DISPOSED OF OFF SITE / L'ENTREPRENEUR
DOIT BALAYER ET LAVER À HAUTE PRESSION LA LONGUEUR DE LA ZONE DE
TRAVAIL. LES DÉBRIS NATURELS PEUVENT ÊTRE BROSSÉS AU BORD DE LA
VOIE. LA POUBELLE DEVRAIT ÊTRE RAMASSER ET DÉBARASSER HORS DU
SITE

7. CONTRACTOR TO SUPPLY LABOUR AND MATERIAL REQUIRED TO REWIRE
ALL LIGHTS ALONG PATHWAY USING EXISTING CONDUITS INCLUDING
CLEANING OUT EXISTING CONDUITS, ESA PERMITS, AND ESA INSPECTIONS
AS REQUIRED. AN ALLOWANCE FOR CONDUIT REPAIR AND REMOVAL AS
INDICATED SHOULD BE INCLUDED / L'ENTREPRENEUR DOIT FOURNIR TOUT
LA MAIN-D'OEUVRE ET DU MATÉRIEL NÉCESSAIRE POUR RÉAFFIRMER TOUS
LES LUMIÈRES LE LONG DU SENTIER EN UTILISANT LES CONDUITS
EXISTANTS, Y COMPRIS LE NETTOYAGE DES CONDUITS EXISTANTS, LES
PERMIS DE L'ESA ET LES INSPECTIONS DE L'ESA, AU BESOIN. UNE
ALLOCATION POUR LA RÉPARATION ET L'ENLÈVEMENT DU CONDUIT, TEL
QU'INDIQUÉ, DEVRAIT ÊTRE INCLUSE.

VOID BETWEEN ARMOUR STONE TO BE FILLED WITH GEOTEXTILE, RIP RAP AND CONCRETE (SEE 3/LA-07)  /
ESPACE VIDE DANS LE MUR DE PIERRE À REMPLIR AVEC GEOTEXTILE, ENROCHEMENT ET BÉTON (VOIR 3/LA-07)

DAMAGED ASPHALT AND SHRUBS TO BE CLEARED AND GRUBBED /
ASPHALTE ENDOMMAGÉ ET ARBUSTES EXISTANTS À ENLEVER ET DÉRACINER

National Capital Commission

Commission de la capitale nationale

Capital Planning Branch

Direction de l'aménagement de la capitale

Pierre Vaillancourt

Director | Directeur

DAMAGED PATHWAY TO BE EXCAVATED INCLUDING REMOVAL AND SALVAGE OF LIGHT STANDARD /
SENTIER ENDOMMAGÉ À CREUSER INCLUANT ENLEVER ET SAUVER LE POTEAU DE LUMIÈRE

DAMAGED BRIDGE APPROACH TO BE EXCAVATED AND REPAIRED /
APPROCHE DE PONT ENDOMMAGÉ À CREUSER ET À RÉPARER

2 80% REVIEW 2017-12-15

3 95% REVIEW 2017-12-28

4 99% REVIEW 2018-01-03

5 REVIEW 2018-01-25

6 ISSUED FOR PRICING 2018-02-07
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EXISTING SHRUBS TO BE CLEARED
AND GRUBBED /
ARBUSTES EXISTANTS À ENLEVER
ET DÉRACINER
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PROTECT EXISTING MONITORING WELL -
EXACT LOCATION TO BE DETERMINED ON SITE /
PROTÉGER LE PUITS DE SURVEILLANCE EXISTANT -
LIEU EXACTE À DÉTERMINER SUR LE SITE

SILT CURTAIN (REFER TO SPECIFICATIONS)
· PLACE 300MM FROM EXISTING WATER LEVEL
· TO BE INSTALLED PRIOR TO COMMENCEMENT OF

WORK /
RIDEAU DE SÉDIMENTATION (VOIR DÉVIS)
· PLACER 300 MM EN HAUT DU NIVEAU D'EAU

EXISTANT
· INSTALLER AVANT LE DÉBUT DES TRAVAUX

EXISTING SHRUBS TO BE FLUSH CUT/REMOVED /
ARBUSTES EXISTANTS À COUPER PROCHE AU SOL ET À ENLEVER

LS

LS
LS

LS

EXISTING TREE TO BE RETAINED /
ARBRE EXISTANT À CONSERVER

EXISTING TREE TO BE RETAINED. FALLEN TRUNK TO BE
REMOVED AND REMAINING BRANCHES TO BE PRUNED. /
ARBRE EXISTANT À CONSERVER. TRONC DÉCHU À
ENLEVER ET LES BRANCHES RESTANT À TAILLER.

FLUSH CUT AND REMOVE EXISTING UNDERSTORY
VEGETATION . 

 /
COUPER LA VÉGÉTATION SOUS-ÉTAGE
EXISTANTE PROCHE AU SOL ET L'ENLEVER.

EXISTING CLEARING / CLARIÈRE EXISTANTE

SOD CUT EXISTING TURF AND REMOVE OFF SITE /
COUPER LE GAZON EN PLAQUE ET DISPOSER HORS SITE

3.60

3.00

EXISTING SIGN POST TO BE
RETAINED /
POTEAU À SIGNE EXISTANT À
CONSERVER

EXISTING PEDESTRIAN BRIDGE

PONT PIÉTONNIER EXISTANT

EXISTING ASPHALT PATHWAY /SENTIER EN ASPHALTE EXISTANT

OTTAWA RIVER
RIVIÈRE DES OUTAOUAIS

CAREFULLY REMOVE EXISTING
ASPHALT AND GRANULAR AT BRIDGE
APPROACH. DO NOT DISTURB BRIDGE /
ENLEVER SOIGNEUSEMENT L'ASPHALTE
ET LE GRANULAIRE EXISTANTS. NE PAS
DÉRANGER LE PONT

EXISTING ARMOUR STONE
WALL TO REMAIN /
MUR EN PIERRE EXISTANT À
CONSERVER

LEVEL OF 100 YEAR FLOOD /
CRUE DE RÉRRENCE 100 ANS

LEVEL OF 20 YEAR FLOOD /
CRUE DE RÉRRENCE 20 ANS

EXISTING SHORELINE /
LITTORAL EXISTANT

WESTON MEMORIAL (BY OTHERS) /
MÉMORIAL WESTON (PAR D'AUTRES
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EAST SITE ACCESS - NO HEIGHT

RESTRICTION /

ACCÈS AU SITE DE L'EST - AUCUN

RESTRICTION D'HAUTEUR

LS

EXISTING
PLANTING BED /
LIT À PLANTATION
EXISTANT

EXISTING ASPHALT PATHWAY /

SENTIER EN ASPHALTE EXISTANT
EXISTING VEGETATION
TO REMAIN /
VÉGÉTATION EXISTANTE
À CONSERVER

EXISTING
VEGETATION
TO REMAIN /
VÉGÉTATION
EXISTANTE À
CONSERVER

EXISTING TREE TO REMAIN (4) /
ARBRE EXISTANT À CONSERVER (4)

OTTAWA RIVER
RIVIÈRE DES OUTAOUAIS

SOD CUT EXISTING TURF AND
REMOVE OFF SITE /
COUPER LE GAZON EN PLAQUE ET
DISPOSER HORS SITE

EXISTING SHORELINE
/ LITTORAL EXISTANT

LEVEL OF 100 YEAR FLOOD /
CRUE DE RÉRRENCE 100 ANS

LEVEL OF 20 YEAR FLOOD /
CRUE DE RÉRRENCE 20 ANS

LEGEND 1 / LÉGENDE 1

SILT CURTAIN (REFER TO SPECS & NOTES) /

RIDEAU DE SÉDIMENTATION (VOIR DEVIS ET NOTES)

REMOVAL OF ASPHALT AND GRANULAR /
ENLEVEMENT DE L'ASPHALTE ET LE GRANULAIRE

FULL VEGETATION REMOVAL AREA /

ZONE D'ENLEVEMENT TOTALE DE LA VÉGÉTATION

PARTIAL REMOVAL OF VEGETATION /

ENLEVEMENT PARTIEL DE LA VÉGÉTATION

REMOVAL  OF TURF
ENLEVEMENT DU GAZON

EXISTING LIGHT STANDARD TO REMAIN /

POTEAU DE LUMIÈRE À CONSERVER

EXISTING LIGHT STANDARD TO BE RELOCATED /

POTEAU DE LUMIÈRE À DÉPLACER

LS

LS

OTTAWA RIVER
RIVIÈRE DES OUTAOUAIS

EXISTING VEGETATION TO REMAIN /
VÉGÉTATION EXISTANTE À CONSERVER
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SILT CURTAIN (REFER TO SPECIFICATIONS)
· PLACE 300MM FROM EXISTING WATER LEVEL
· TO BE INSTALLED PRIOR TO

COMMENCEMENT OF WORK /
RIDEAU DE SÉDIMENTATION (VOIR DÉVIS)
· PLACER 300 MM EN HAUT DU NIVEAU D'EAU

EXISTANT
· INSTALLER AVANT LE DÉBUT DES TRAVAUX

LS

LS

LS

EXISTING BENCH, WASTE RECEPTACLE, CONCRETE BASE AND
ASPHALT BENCH AREA TO BE REMOVED /
BANC, POUBELLE, BASE EN BÉTON ET ZONE D'ASPHALTE POUR
LE BANC EXISTANTS À ENLEVER

EXISTING CONCRETE TO
REMAIN. PROTECT THIS AREA
DURING CONSTRUCTION /
BÉTON EXISTANT À
CONSERVER. PROTÉGER
CETTE ZONE PENDANT LA
CONSTRUCTION

PROTECT EXISTING MONITORING WELL -
EXACT LOCATION TO BE DETERMINED ON SITE /
PROTÉGER LE PUITS DE SURVEILLANCE EXISTANT -
LIEU EXACTE À DÉTERMINER SUR LE SITE

EXISTING ASPHALT PATHWAY /
SENTIER EN ASPHALTE EXISTANT

EXISTING SHRUBS TO BE FLUSH
CUT/REMOVED /
ARBUSTES EXISTANTS À COUPER
PROCHE AU SOL ET À ENLEVER

EXISTING BENCHES, CONCRETE BASE AND ASPHALT
BENCH AREA TO BE REMOVED /
BANCS, BASE EN BÉTON ET ZONE D'ASPHALTE POUR
LES BANCS EXISTANTS À ENLEVER

SOD CUT EXISTING TURF
AND REMOVE OFF SITE /
COUPER LE GAZON EN
PLAQUE ET DISPOSER
HORS SITE

EXISTING TREES TO
REMAIN (4) /
ARBRES EXISTANTS
À CONSERVER (4)

EXISTING SHORELINE / LITTORAL EXISTANT

LS

LEVEL OF 100 YEAR FLOOD /
CRUE DE RÉRRENCE 100 ANS

LEVEL OF 20 YEAR FLOOD /
CRUE DE RÉRRENCE 20 ANS
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REHABILITATION OF VOYAGEUR
PATHWAY - FLOODING DAMAGE /

RÉFECTION DU SENTIER DES
VOYAGEURS - DOMMAGE

D'INONDATION

CLEAR AND GRUB EXISTING SHRUBS TO OPEN UP VIEWS /
ENLEVER ET DÉRACINER LES ARBUSTES EXISTANTS POUR OUVRIER LES VUES

EXISTING SLOPE REQUIRING VEGETATION REMOVAL AND RIP RAP TOP UP /
PENTE EXISTANTE NÉCESSITANT L'ENLEVEMENT DE LA VÉGÉTATION ET
L'ENROCHEMENT ADDITIONEL

AREAS 3, 4 & 5 - EXISTING
CONDITIONS & DEMOLITION PLAN /

PLAN DES CONDITIONS
EXISTANTES ET DE DÉMOLITION

DU SECTEUR 3, 4 ET 5

2 80% REVIEW 2017-12-15

K.WOJNARSKI

J. BROWN / K.WOJNARSKI

J. BROWN 

3 95% REVIEW 2017-12-28

4 99% REVIEW 2018-01-03

GENERAL NOTES / NOTES GÉNÉRALES:

1. NO IN WATER WORK IS PERMITTED THROUGHOUT CONSTRUCTION / AUCUN
TRAVAIL DANS L'EAU N'EST AUTORISÉ TOUT AU LONG DE LA
CONSTRUCTION

2. PROJECT INCLUDES CLEANING UP DEBRIS ON AND ADJACENT TO PATHWAY,
REMOVING AND LEVELING  ERODED MATERIAL AND SEEDING DAMAGED
AREAS / LE PROJET COMPREND LE NETTOYAGE DES DÉBRIS SUR ET
ADJACENTS À LA TRAJECTOIRE, L'ENLÈVEMENT ET LE MISE À NIVEAU DES
MATÉRIAUX ÉRODÉS ET DES ENDUITS ENDOMMAGÉS

3. UNSTABLE SLOPE IS PRESENT ALONG THE SHORE. CONTRACTOR TO
PROCEED WITH CAUTION / UNE PENTE INSTABLE EST PRÉSENTE LE LONG
DE LA RIVE. L'ENTREPRENEUR DOIT PROCÉDER AVEC PRÉCAUTION

4. NO MACHINERY IS PERMITTED ON PEDESTRIAN BRIDGE / AUCUN
MACHINERIE N'EST AUTORISÉ SUR UN PONT PIÉTON

5. ALL EXCAVATED MATERIAL IS TO BE CONSIDERED CONTAMINATED AND
DISPOSED OF OFF SITE AT AN APPROVED FACILITY / TOUS LES MATÉRIAUX
EXCAVÉS DOIVENT ÊTRE DÉBARASSER À UN SITE APPROUVÉ

6. CONTRACTOR TO SWEEP AND POWER WASH ENTIRE LENGTH OF WORK
AREA. NATURAL DEBRIS CAN BE BRUSHED ON EDGE OF PATHWAY. TRASH
SHOULD BE PICKED UP AND DISPOSED OF OFF SITE / L'ENTREPRENEUR
DOIT BALAYER ET LAVER À HAUTE PRESSION LA LONGUEUR DE LA ZONE DE
TRAVAIL. LES DÉBRIS NATURELS PEUVENT ÊTRE BROSSÉS AU BORD DE LA
VOIE. LA POUBELLE DEVRAIT ÊTRE RAMASSER ET DÉBARASSER HORS DU
SITE

7. CONTRACTOR TO SUPPLY LABOUR AND MATERIAL REQUIRED TO REWIRE
ALL LIGHTS ALONG PATHWAY USING EXISTING CONDUITS INCLUDING
CLEANING OUT EXISTING CONDUITS, ESA PERMITS, AND ESA INSPECTIONS
AS REQUIRED. AN ALLOWANCE FOR CONDUIT REPAIR AND REMOVAL AS
INDICATED SHOULD BE INCLUDED / L'ENTREPRENEUR DOIT FOURNIR TOUT
LA MAIN-D'OEUVRE ET DU MATÉRIEL NÉCESSAIRE POUR RÉAFFIRMER TOUS
LES LUMIÈRES LE LONG DU SENTIER EN UTILISANT LES CONDUITS
EXISTANTS, Y COMPRIS LE NETTOYAGE DES CONDUITS EXISTANTS, LES
PERMIS DE L'ESA ET LES INSPECTIONS DE L'ESA, AU BESOIN. UNE
ALLOCATION POUR LA RÉPARATION ET L'ENLÈVEMENT DU CONDUIT, TEL
QU'INDIQUÉ, DEVRAIT ÊTRE INCLUSE.

5 REVIEW 2018-01-25

6 ISSUED FOR PRICING 2018-02-07

DC 5330-06

7 ISSUED FOR TENDER 2018-05-03
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REINSTATE ASPHALT PATHWAY AND GRANULAR BASE
(REFER TO 2/LA-07)
RÉTABLIR LA VOIE D'ASPHALTE ET LA BASE GRANULAIRE
(VOIR 2/LA-07)

PLANTING AREA 1: ADDITIONAL TOPSOIL AND COIR MAT INSTALLATION (TYP)
(REFER TO 2/LA-07)
· PULL BACK EXISTING SOIL TO EXPOSE EXISTING GEOTEXTILE MIN 1000MM
· INSTALL NEW GEOTEXTILE OVER EXISTING GEOTEXTILE IF IN GOOD CONDITION WITH

MIN 750MM OVERLAP
· OVERAP NEW GEOTEXILE AT LEAST 400mm UNDER PROPOSED RIP RAP TOP UP
· INSTALL RIP RAP TOP UP
· PLACE AND SECURE COIR MAT OVER GEOTEXILE
· ADD ADDITIONAL TOPSOIL TO ENSURE POSITIVE DRAINAGE TOWARDS RIVER
· ADD AND TILL 75MM OF COMPOST IN FIRST 150MM OF GROWING MEDIUM
· SECURE ALL GROWING MEDIUM WITH COIR MAT
· PROTECT EXISTING TREE ROOTS THROUGHOUT CONSTRUCTION /

ZONE DE PLANTATION 1 : TERRE VÉGÉTALE ET NATTE DE FIBRES DE COCO (TYP)
(VOIR 2/LA-07)
· RETIRER LE SOL EXISTANT POUR EXPOSER LE GÉOTEXTILE EXISTANT MIN 1000MM
· INSTALLER UN NOUVEAU GÉOTEXTILE SUR LE GÉOTEXTILE EXISTANT S'IL EST EN BON

ÉTAT AVEC UN CHEVAUCHEMENT MINIMUM DE 750 MM
· CHEVAUCHER LE NOUVEAU GÉOTEXTILE D'AU MOINS 400 mm SOUS UNE ÉPAISSEUR

D'ENROCHEMENT PROPOSÉ
· AJOUTER L'ENROCHEMENT ADDITIONNEL
· REPLACER LE TERRE VÉGÉTALE ENTREPOSER ET AJOUTER DE LA NOUVELLE TERRE

VÉGÉTALE POUR ASSURER UN DRAINAGE POSITIF VERS LA RIVIÈRE
· AJOUTER ET MÉLANGER 75 MM DE COMPOST DANS LES PREMIERS 150 MM DE LA TERRE

VÉGÉTALE
· SÉCURISER TOUTE LA TERRE VÉGÉTALE AVEC UN TAPIS DE COCO
· PROTÉGER LES RACINES DES ARBRES EXISTANTES TOUT AU LONG DES TRAVAUX

SILT CURTAIN (REFER TO SPECIFICATIONS)
· PLACE 300MM FROM EXISTING WATER LEVEL
· TO BE INSTALLED  PRIOR TO COMMENCEMENT OF WORK /
RIDEAU DE SÉDIMENTATION (VOIR DÉVIS)
· PLACER 300 MM EN HAUT DU NIVEAU D'EAU EXISTANT
· INSTALLER AVANT LE DÉBUT DES TRAVAUX

PROPOSED RIP RAP - TOP UP (TYP)
APPROXIMATE MEDIAN DEPTH = 1m
(REFER TO 1/LA-07) /
ENROCHEMENT ADDITIONNEL PROPOSÉ (TYP.)
PROFONDEUR MÉDIANE APPROXIMATIVE = 1 m
(VOIR 1/LA-07)

PLANTING AREA 2: ADDITIONAL TOPSOIL AND COIR MAT INSTALLATION (TYP)
(REFER TO 2/LA-07)
· PULL BACK EXISTING SOIL AT RETAINING WALL EDGE  TO ALLOW INSTALLATION OF

COIR MAT
· INSTALL RIP RAP FILL
· PLACE AND SECURE COIR MAT ALONG THE RETAINING WALL EDGE
· ADD ADDITIONAL TOPSOIL TO ENSURE POSITIVE DRAINAGE TOWARDS RIVER
· ADD AND TILL 75MM OF COMPOST IN FIRST 150MM OF GROWING MEDIUM
· SECURE ALL GROWING MEDIUM WITH COIR MAT /

ZONE DE PLANTATION 2 : TERRE VÉGÉTALE ET NATTE DE FIBRES DE COCO  (TYP)
(VOIR 2/LA-07)
· RETIRER LE SOL EXISTANT AU BORD DE LE MUR EN PIERRE AFIN D'INSTALLER LA

NATTE DE COCO
· INSTALLER LE REPLISSAGE DE L'ENROCHEMENT
· AJOUTER DE  LA NOUVELLE  TERRE VÉGÉTALE POUR ASSURER UN DRAINAGE POSITIF

VERS LA RIVIÈRE
· AJOUTER ET MÉLANGER 75 MM DE COMPOST DANS LES PREMIERS 150 MM DE LA TERRE

VÉGÉTALE
· SÉCURISER TOUTE LA TERRE VÉGÉTALE AVEC LA NATTE  DE COCO

EXISTING ARMOUR STONE WALL
TO REMAIN /
MUR EN PIERRE EXISTANT À
CONSERVER
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3.92

4.
09

EXISTING TREE TO BE RETAINED /
ARBRE EXISTANT À CONSERVER

12.00

EXISTING GRASSES TO BE RETAINED /
GRAMINÉES EXISTANTES À CONSERVER

5.94

APPROX. 60m

A
V

G

WEST SITE ACCESS - LOW CLEARANCE

UNDER BRIDGE. CONTRACTOR TO

CONFIRM HEIGHT BEFORE DRIVING

LARGE MACHINERY /

ACCÈS AU SITE DE L'OUEST - FAIBLE

DÉGAGEMENT SOUS PONT.

L'ENTREPRENEUR DOIT CONFIRMER LA

HAUTEUR AVANT DE CONDUIRE DE

GRANDES MACHINES

EXISTING ASPHALT PATHWAY /

SENTIER EN ASPHALTE EXISTANT

OTTAWA RIVER
RIVIÈRE DES OUTAOUAIS

MEET AND MATCH EXISTING
ADJACENT SLOPE /
S'ACCORDER AUX ÉLÉVATIONS
EXISTANTES DE LA PENTE
ADJACENTE

MEET AND MATCH EXISTING RIP
RAP SLOPE /
S'ACCORDER AUX ÉLÉVATIONS
EXISTANTES DE
L'ENROCHEMENT ADJACENT

EXISTING SHORELINE /
LITTORAL EXISTANT

3.69

LEGEND 2 / LÉGENDE 2

SILT CURTAIN (REFER TO SPECIFICATIONS) /

RIDEAU DE SÉDIMENTATION (VOIR DÉVIS)

RIPRAP AREA/
ZONE D'ENROCHEMENTS

PLANTING AREA/
ZONE DE PLANTATION

ASPHALT / ASPHALTE

RELOCATION OF EXISTING BOULDER /
EMPLACEMENT DE PIERRE ENTREPOSER

SITE FURNITURE / MOBILIER URBAIN

OTTAWA RIVER
RIVIÈRE DES OUTAOUAIS
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PLANTING AREA 3: COIR MAT INSTALLATION (TYP)
(REFER TO 2/LA-07)
· ADD AND TILL 75MM OF COMPOST IN FIRST 150MM OF GROWING MEDIUM
· SECURE ALL GROWING MEDIUM WITH COIR MAT /

ZONE DE PLANTATION 3 : NATTE DE FIBRES DE COCO  (TYP)
(VOIR 2/LA-07)
· AJOUTER ET MÉLANGER 75 MM DE COMPOST DANS LES PREMIERS 150 MM

DE LA TERRE VÉGÉTALE
· SÉCURISER TOUTE LA TERRE VÉGÉTALE AVEC LA NATTE  DE COCO

BRIDGE APPROACH REPAIR (REFER TO 5-6/LA-07)
· INSTALL C.I.P. CONCRETE CURB
· INSTALL GEOTEXTILE AND COMPACTED GRANULAR
· INSTALL ASPHALT (MEET AND MATCH ADJACENT GRADES) /

RÉPARATION D'APPROCHE DU PONT
(VOIR 5-6/LA-07)
· INSTALLER LE BORDURE EN BÉTON COULÉ SUR PLACE
· INSTALLER LE GÉOTEXTILE ET LE GRANULAIRE COMPACTÉ
· INSTALLER L'ASPHALTE (S'ACCORDER AUX ÉLÉVATIONS

EXISTANTES ADJACENTES)

REINSTATE ASPHALT PATHWAY AND GRANULAR BASE
(REFER TO 2/LA-07)
RÉTABLIR LA VOIE D'ASPHALTE ET LA BASE GRANULAIRE
(VOIR 2/LA-07)
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EXISTING ARMOUR STONE WALL
TO REMAIN - GAPS TO BE FILLED
WITH GEOTEXTILE, RIP RAP AND
CONCRETE - REFER TO 3/LA-07 /
MUR EN PIERRE EXISTANT À
CONSERVER - LES ESPACES VIDES À
REMPLIER AVEC GÉOTEXTILE,
ENROCHEMENT ET BÉTON
- VOIR 3/LA-07

LS

LS4.
20

6.00

2.
86

EXISTING STONE RETAINING
WALL TO BE RETAINED /
MUR EN PIERRE EXISTANT À
CONSERVER

EXISTING TURF TO BE RETAINED /
GAZON EXISTANT À CONSERVER

EXISTING TREE TO
BE RETAINED /
ARBRE EXISTANT
À CONSERVER

PLANTING AREA 2: ADDITIONAL TOPSOIL AND COIR MAT INSTALLATION (TYP)
(REFER TO 2/LA-07)
· PULL BACK EXISTING SOIL AT RETAINING WALL EDGE  TO ALLOW INSTALLATION OF

COIR MAT
· INSTALL RIP RAP FILL
· PLACE AND SECURE COIR MAT ALONG THE RIP RAP EDGE
· ADD ADDITIONAL TOPSOIL TO ENSURE POSITIVE DRAINAGE TOWARDS RIVER
· ADD AND TILL 75MM OF COMPOST IN FIRST 150MM OF GROWING MEDIUM
· SECURE ALL GROWING MEDIUM WITH COIR MAT /

ZONE DE PLANTATION 2 : TERRE VÉGÉTALE ET NATTE DE FIBRES DE COCO  (TYP)
(VOIR 2/LA-07)
· RETIRER LE SOL EXISTANT AU BORD DE L'ENROCHEMENT AFIN D'INSTALLER LA NATTE

DE COCO.
· INSTALLER LE REPLISSAGE DE L'ENROCHEMENT
· AJOUTER DE  LA NOUVELLE  TERRE VÉGÉTALE POUR ASSURER UN DRAINAGE POSITIF

VERS LA RIVIÈRE
· AJOUTER ET MÉLANGER 75 MM DE COMPOST DANS LES PREMIERS 150 MM DE LA TERRE

VÉGÉTALE
· SÉCURISER TOUTE LA TERRE VÉGÉTALE AVEC LA NATTE  DE COCO

RELOCATED LIGHT
STANDARD (REFER
TO 7-8/LA-07)
LUMIÈRE
RELOCALISÉE (VOIR
7-8/LA-07)

LS

PROPOSED ADDITIONAL COURSE: ARMOUR
STONE RETAINING WALL (REFER TO 4/LA-07)
COURS SUPPLÉMENTAIRE PROPOSÉ : MUR EN
PIERRE (VOIR 4/LA-07)

EXISTING PEDESTRIAN BRIDGE

PONT PIÉTONNIER EXISTANT

LS

PROPOSED ARMOUR
STONE RETAINING WALL
(REFER TO 4/LA-07)
MUR EN PIERRE PROPOSÉ
(VOIR 4/LA-07)

5.
95

3.
30

5.
30

3.
20

44.98
44.9644.74

44.54

44.30

A-A
EXISTING ASPHALT PATHWAY /
SENTIER EN ASPHALTE EXISTANT

REINSTALL SIGN FACE ON OPPOSITE SIDE
OF POLE  /
RÉINSTALLER LA FACE DU SIGN SUR LE
CÔTÉ OPPOSÉ DU POTEAU

EXISTING STONE RETAINING WALL
TO BE RETAINED /
MUR EN PIERRE EXISTANT À
CONSERVER

EXISTING

PEDESTRIAN BRIDGE

PONT PIÉTONNIER

EXISTANT

PROPOSED RIP RAP - TOP UP (TYP)
- BOTH SIDES OF BRIDGE APPROACH
APPROXIMATE DEPTH = 0.75m
(REFER TO 1/LA-07) /
ENROCHEMENT ADDITIONNEL
PROPOSÉ (TYP.) - LES DEUX CÔTÉS
DE L'APPROCHE DU PONT
PROFONDEUR APPROXIMATIVE =
0.75 m (VOIR 1/LA-07)

PROPOSED CONDUIT. INSTALL NEW CONDUIT
UNDER PATHWAY AND TIE INTO EXISTING
CONDUIT NETWORK / CONDUIT PROPOSÉ.
INSTALLER LE NOUVEAU CONDUIT SOUS LE
SENTIER D'ASPHALTE ET L'ATTACHER AU
RÉSEAU DE CONDUITS EXISTANT

MIN. 0.50

RIP RAP GRADATION /
GRADATION DE L'ENROCHEMENT

NOMINAL DIAMETER/ (mm)
DIAMÈTRE NOMINAL 

D15 275
D50 400
D85 550
D100 775

· RIP RAP STONE SHOULD BE BROADLY BLASTED LIMESTONE BEDROCK
WHICH HAS A MAXIMUM SIZE IN THE 700 TO 1000 MILLIMETER RANGE

· RIP RAP LAYER THICKNESS SHOULD BE NO LESS THAN 1.5 TIMES THE
MAXIMUM PARTICLE SIZE.

· SIDE SLOPE ANGLE OF 1.5H TO 1V IS ACCEPTABLE FOR THE FRONT FACE
OF THE RIP RAP.

· PRIOR TO PLACING RIP RAP, REMOVE ANY OBVIOUSLY ORGANIC
MATERIAL LIKE LOGS, SHRUBS OR TREES WHICH WILL NOT SURVIVE AFTER
FILLING /

· L'ENROCHEMENT DEVRAIT ÊTRE UN SUBSTRAT ROCHE CALCAIRE AVEC
UNE ÉPAISSEUR DE TAILLE MAXIMALE DANS LA GAMME DE 700 À 1000
MILLIMÈTRES

· L'ÉPAISSEUR DE L'ENROCHEMENT NE DOIT PAS DÉPASSER 1,5 FOIS LA
TAILLE MAXIMALE DES PARTICULES.

· L'ANGLE DE PENTE INCLINÉE DE 1,5H À 1V EST ACCEPTABLE POUR LA
FACE AVANT DE L'ENROCHEMENT

· AVANT DE PLACER LE REMPLISSAGE DE LA ROCHE, ENLÈVER TOUT
MATÉRIAU ÉVIDENT COMME LES BÛCHES, LES ARBUSTES OU LES ARBRES
QUI NE SURVIVRONT PAS APRÈS LE REMPLISSAGE.
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AREA 1 & 2 LAYOUT PLAN /
PLAN D'AMÉNAGEMENT DU

SECTEUR 1 ET 2

REHABILITATION OF VOYAGEUR
PATHWAY - FLOODING DAMAGE /

RÉFECTION DU SENTIER DES
VOYAGEURS - DOMMAGE

D'INONDATION

LA-03

DECEMBER 2017 1:200

National Capital Commission

Commission de la capitale nationale

Capital Planning Branch

Direction de l'aménagement de la capitale

Pierre Vaillancourt

Director | Directeur

2 80% REVIEW 2017-12-15

K.WOJNARSKI

J. BROWN / K.WOJNARSKI

J. BROWN 

3 95% REVIEW 2017-12-28

4 99% REVIEW 2018-01-03

GENERAL NOTES / NOTES GÉNÉRALES:

1. NO IN WATER WORK IS PERMITTED THROUGHOUT CONSTRUCTION / AUCUN
TRAVAIL DANS L'EAU N'EST AUTORISÉ TOUT AU LONG DE LA
CONSTRUCTION

2. PROJECT INCLUDES CLEANING UP DEBRIS ON AND ADJACENT TO PATHWAY,
REMOVING AND LEVELING  ERODED MATERIAL AND SEEDING DAMAGED
AREAS / LE PROJET COMPREND LE NETTOYAGE DES DÉBRIS SUR ET
ADJACENTS À LA TRAJECTOIRE, L'ENLÈVEMENT ET LE MISE À NIVEAU DES
MATÉRIAUX ÉRODÉS ET DES ENDUITS ENDOMMAGÉS

3. UNSTABLE SLOPE IS PRESENT ALONG THE SHORE. CONTRACTOR TO
PROCEED WITH CAUTION / UNE PENTE INSTABLE EST PRÉSENTE LE LONG
DE LA RIVE. L'ENTREPRENEUR DOIT PROCÉDER AVEC PRÉCAUTION

4. NO MACHINERY IS PERMITTED ON PEDESTRIAN BRIDGE / AUCUN
MACHINERIE N'EST AUTORISÉ SUR UN PONT PIÉTON

5. ALL EXCAVATED MATERIAL IS TO BE CONSIDERED CONTAMINATED AND
DISPOSED OF OFF SITE AT AN APPROVED FACILITY / TOUS LES MATÉRIAUX
EXCAVÉS DOIVENT ÊTRE DÉBARASSER À UN SITE APPROUVÉ

6. CONTRACTOR TO SWEEP AND POWER WASH ENTIRE LENGTH OF WORK
AREA. NATURAL DEBRIS CAN BE BRUSHED ON EDGE OF PATHWAY. TRASH
SHOULD BE PICKED UP AND DISPOSED OF OFF SITE / L'ENTREPRENEUR
DOIT BALAYER ET LAVER À HAUTE PRESSION LA LONGUEUR DE LA ZONE DE
TRAVAIL. LES DÉBRIS NATURELS PEUVENT ÊTRE BROSSÉS AU BORD DE LA
VOIE. LA POUBELLE DEVRAIT ÊTRE RAMASSER ET DÉBARASSER HORS DU
SITE

7. CONTRACTOR TO SUPPLY LABOUR AND MATERIAL REQUIRED TO REWIRE
ALL LIGHTS ALONG PATHWAY USING EXISTING CONDUITS INCLUDING
CLEANING OUT EXISTING CONDUITS, ESA PERMITS, AND ESA INSPECTIONS
AS REQUIRED. AN ALLOWANCE FOR CONDUIT REPAIR AND REMOVAL AS
INDICATED SHOULD BE INCLUDED / L'ENTREPRENEUR DOIT FOURNIR TOUT
LA MAIN-D'OEUVRE ET DU MATÉRIEL NÉCESSAIRE POUR RÉAFFIRMER TOUS
LES LUMIÈRES LE LONG DU SENTIER EN UTILISANT LES CONDUITS
EXISTANTS, Y COMPRIS LE NETTOYAGE DES CONDUITS EXISTANTS, LES
PERMIS DE L'ESA ET LES INSPECTIONS DE L'ESA, AU BESOIN. UNE
ALLOCATION POUR LA RÉPARATION ET L'ENLÈVEMENT DU CONDUIT, TEL
QU'INDIQUÉ, DEVRAIT ÊTRE INCLUSE.
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RIP RAP GRADATION /
GRADATION DE L'ENROCHEMENT

NOMINAL DIAMETER/ (mm)
DIAMÈTRE NOMINAL 

D15 275
D50 400
D85 550
D100 775

· RIP RAP STONE SHOULD BE BROADLY BLASTED LIMESTONE BEDROCK
WHICH HAS A MAXIMUM SIZE IN THE 700 TO 1000 MILLIMETER RANGE

· RIP RAP LAYER THICKNESS SHOULD BE NO LESS THAN 1.5 TIMES THE
MAXIMUM PARTICLE SIZE.

· SIDE SLOPE ANGLE OF 1.5H TO 1V IS ACCEPTABLE FOR THE FRONT FACE
OF THE RIP RAP.

· PRIOR TO PLACING RIP RAP, REMOVE ANY OBVIOUSLY ORGANIC
MATERIAL LIKE LOGS, SHRUBS OR TREES WHICH WILL NOT SURVIVE AFTER
FILLING /

· L'ENROCHEMENT DEVRAIT ÊTRE UN SUBSTRAT ROCHE CALCAIRE AVEC
UNE ÉPAISSEUR DE TAILLE MAXIMALE DANS LA GAMME DE 700 À 1000
MILLIMÈTRES

· L'ÉPAISSEUR DE L'ENROCHEMENT NE DOIT PAS DÉPASSER 1,5 FOIS LA
TAILLE MAXIMALE DES PARTICULES.

· L'ANGLE DE PENTE INCLINÉE DE 1,5H À 1V EST ACCEPTABLE POUR LA
FACE AVANT DE L'ENROCHEMENT

· AVANT DE PLACER LE REMPLISSAGE DE LA ROCHE, ENLÈVER TOUT
MATÉRIAU ÉVIDENT COMME LES BÛCHES, LES ARBUSTES OU LES ARBRES
QUI NE SURVIVRONT PAS APRÈS LE REMPLISSAGE.

REPLACE SIGN FACE
(REFER TO 3/LA-08) / FACE DE LA SIGNE À
REMPLACER (VOIR 3/LA-08)

OTTAWA RIVER
RIVIÈRE DES OUTAOUAIS
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PLANTING AREA 4: COIR MAT INSTALLATION (TYP)
(REFER TO 2/LA-07)
· PULL BACK EXISTING SOIL TO ALLOW INSTALLATION OF

COIR MAT
· INSTALL RIP RAP TOP UP
· ADD ADDITIONAL TOPSOIL OR REGRADE EXISTING SOIL TO

ENSURE POSITIVE DRAINAGE TOWARDS RIVER
· ADD AND TILL 75MM OF COMPOST IN FIRST 150MM OF

GROWING MEDIUM
· SECURE ALL GROWING MEDIUM WITH COIR MAT /

ZONE DE PLANTATION 4 : NATTE DE FIBRES DE COCO  (TYP)
(VOIR 2/LA-07)
· RETIRER LE SOL EXISTANT AFIN D'INSTALLER LA NATTE

DE COCO
· AJOUTER L'ENROCHEMENT ADDITIONEL
· AJOUTER DE LA NOUVELLE TERRE VÉGÉTALE POUR

ASSURER UN DRAINAGE POSITIF VERS LA RIVIÈRE
· AJOUTER ET MÉLANGER 75MM DE COMPOST DANS LES

PREMIER 150MM DE LA TERRE VÉGÉTALE
· SÉCURISER ROUTE LA TERRE VÉGÉTALE AVEC LA NATTE

DE COCO

PROPOSED RIP RAP - TOP UP  (TYP)
APPROXIMATE DEPTH = 0.75m (REFER TO 1/LA-07) /
ENROCHEMENT ADDITIONNEL PROPOSÉ (TYP)
PROFONDEUR APPROXIMATIVE = 0.75 m
(VOIR 1/LA-07)

PLANTING AREA 5: TOPSOIL AND COIR MAT INSTALLATION (TYP)
(REFER TO 2/LA-07)
· INSTALL NEW GEOTEXTILE OVER EXISTING BLAST ROCK AND SECURE IN PLACE AS

PER MANUFACTURER. TUCK NEW GEOTEXTILE UNDER PROPOSED RIP RAP TOP UP
· ADD RIP RAP TOP UP
· ADD STOCKPILE AND NEW TOPSOIL TO ENSURE POSITIVE DRAINAGE TOWARDS RIVER
· ADD AND TILL 75MM OF COMPOST IN FIRST 150MM OF GROWING MEDIUM
· SECURE ALL GROWING MEDIUM WITH COIR MAT
· PROTECT EXISTING TREE ROOTS THROUGHOUT CONSTRUCTION /

 ZONE DE PLANTATION 5 : TERRE VÉGÉTALE ET NATTE DE FIBRES DE COCO (TYP)
(VOIR 2/LA-07)
· INSTALLER UN NOUVEAU GÉOTEXTILE SUR LES ROCHES DYNAMITÉES EXISTANTES

ET SÉCURISER EN PLACE SELON LE FABRICANT. INSÈRER LE NOUVEAU GÉOTEXTILE
SOUS UNE ÉPAISSEUR D'ENROCHEMENT PROPOSÉ

· AJOUTER L'ENROCHEMENT ADDITIONNEL
· REPLACER LE TERRE VÉGÉTALE ENTREPOSER ET AJOUTER DE LA NOUVELLE TERRE

VÉGÉTALE POUR ASSURER UN DRAINAGE POSITIF VERS LA RIVIÈRE
· AJOUTER ET MÉLANGER 75MM DE COMPOST DANS LES PREMIERS 150MM DE LA

TERRE VÉGÉTALE
· SÉCURISER TOUTE LA TERRE VÉGÉTALE AVEC UN TAPIS DE COCO
· PROTÉGER LES RACINES DES ARBRES EXISTANTES TOUT AU LONG DES TRAVAUX

PROTECT EXISTING MONITORING WELL -
EXACT LOCATION TO BE DETERMINED ON SITE /
PROTÉGER LE PUITS DE SURVEILLANCE EXISTANT -
LIEU EXACTE À DÉTERMINER SUR LE SITE

BRIDGE APPROACH REPAIR (REFER TO 5-6/LA-07)
· REMOVE EXISTING GRANULAR
· INSTALL C.I.P. CONCRETE CURB
· INSTALL GEOTEXTILE AND COMPACTED GRANULAR
· INSTALL ASPHALT (MEET AND MATCH ADJACENT GRADES) /

RÉPARATION D'APPROCHE DU PONT (VOIR 5-6/LA-07)
· ENLÈVER LE GRANULAIRE EXISTANT
· INSTALLER LE BORDURE EN BÉTON COULÉ SUR PLACE
· INSTALLER LE GÉOTEXTILE ET LE GRANULAIRE COMPACTÉ
· INSTALLER L'ASPHALTE (S'ACCORDER AUX ÉLÉVATIONS EXISTANTES ADJACENTES)

SILT CURTAIN (REFER TO SPECIFICATIONS)
· PLACE 300MM FROM EXISTING WATER LEVEL
· TO BE INSTALLED PRIOR TO COMMENCEMENT OF

WORK /
RIDEAU DE SÉDIMENTATION (VOIR DÉVIS)
· PLACER 300 MM EN HAUT DU NIVEAU D'EAU

EXISTANT
· INSTALLER AVANT LE DÉBUT DES TRAVAUX

LS

LS
LS

LS

3.60

3.00

EXISTING PEDESTRIAN BRIDGE

PONT PIÉTONNIER EXISTANT

EXISTING TREE TO BE RETAINED /
ARBRE EXISTANT À CONSERVER

EXISTING TREE TO BE RETAINED /
ARBRE EXISTANT À CONSERVER

5.37
A

V
G

APPROX. 35m

EXISTING ASPHALT PATHWAY /SENTIER EN ASPHALTE EXISTANT

MEET AND MATCH EXISTING RIP
RAP SLOPE ON BOTH ENDS /
S'ACCORDER AUX ÉLÉVATIONS
EXISTANTES DE L'ENROCHEMENT
ADJACENT AUX DEUX EXTRÉMITÉS

EXISTING ARMOUR STONE
WALL TO REMAIN /
MUR EN PIERRE EXISTANT À
CONSERVER

EXISTING SHORELINE /
LITTORAL EXISTANT

EXISTING TREES TO
REMAIN (4) /
ARBRES EXISTANTS À
CONSERVER (4)

OTTAWA RIVER
RIVIÈRE DES OUTAOUAIS

EXISTING VEGETATION TO REMAIN /
VÉGÉTATION EXISTANTE À CONSERVER
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PLANTING AREA 6: COIR MAT INSTALLATION (TYP)
(REFER TO 2/LA-07)
· PULL BACK EXISTING SOIL AT RIP RAP EDGE TO ALLOW

INSTALLATION OF COIR MAT
· INSTALL RIP RAP TOP UP
· ADD ADDITIONAL TOPSOIL OR REGRADE EXISTING SOIL TO ENSURE

POSITIVE DRAINAGE TOWARDS RIVER
· ADD AND TILL 75MM OF COMPOST IN FIRST 150MM OF GROWING

MEDIUM
· SECURE ALL GROWING MEDIUM WITH COIR MAT /

ZONE DE PLANTATION 6 : NATTE DE FIBRES DE COCO  (TYP)
(VOIR 2/LA-07)
· RETIRER LE SOL EXISTANT AU BORD DE L'ENROCHEMENT AFIN

D'INSTALLER LA NATTE DE COCO
· AJOUTER L'ENROCHEMENT ADDITIONEL
· AJOUTER DE LA NOUVELLE TERRE VÉGÉTALE POUR ASSURER UN

DRAINAGE POSITIF VERS LA RIVIÈRE
· AJOUTER ET MÉLANGER 75 MM DE COMPOST DANS LES PREMIER

150 MM DE LA TERRE VÉGÉTALE
· SÉCURISER ROUTE LA TERRE VÉGÉTALE AVEC LA NATTE DE COCO
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SILT CURTAIN (REFER TO SPECIFICATIONS)
· PLACE 300MM FROM EXISTING WATER LEVEL
· TO BE INSTALLED PRIOR TO

COMMENCEMENT OF WORK /
RIDEAU DE SÉDIMENTATION (VOIR DÉVIS)
· PLACER 300 MM EN HAUT DU NIVEAU D'EAU

EXISTANT
· INSTALLER AVANT LE DÉBUT DES TRAVAUX

LS

LS

LS

PROTECT EXISTING MONITORING WELL -
EXACT LOCATION TO BE DETERMINED ON SITE /
PROTÉGER LE PUITS DE SURVEILLANCE EXISTANT -
LIEU EXACTE À DÉTERMINER SUR LE SITE

7.14
A

VG

19.25

PROPOSED RIP RAP - TOP UP
(TYP) APPROXIMATE DEPTH = 1m
(REFER TO 1/LA-07) /
ENROCHEMENT ADDITIONNEL
PROPOSÉ (TYP.)
PROFONDEUR APPROXIMATIVE =
1 m (VOIR 1/LA-07)

EXISTING ASPHALT PATHWAY /
SENTIER EN ASPHALTE EXISTANT

EXISTING CONCRETE TO REMAIN /
BÉTON EXISTANT À CONSERVER

PROPOSED BENCH AREA
(REFER TO 1-2/LA-08)  /
AIRE DE BANC PROPOSÉ
(VOIR 1-2/LA-08)

APPROX. 65m

EXISTING SHORELINE / LITTORAL EXISTANT

LS

MEET AND MATCH EXISTING RIP RAP SLOPE ON BOTH ENDS /
S'ACCORDER AUX ÉLÉVATIONS EXISTANTES DE
L'ENROCHEMENT ADJACENT AUX DEUX EXTRÉMITÉS

OTTAWA RIVER
RIVIÈRE DES
OUTAOUAIS

PLANTING AREA 7: COIR MAT INSTALLATION (TYP)
(REFER TO 2/LA-07)
· PULL BACK EXISTING SOIL AT RIP RAP EDGE TO ALLOW

INSTALLATION OF COIR MAT
· INSTALL RIP RAP TOP UP
· ADD ADDITIONAL TOPSOIL OR REGRADE EXISTING SOIL TO

ENSURE POSITIVE DRAINAGE TOWARDS RIVER
· ADD AND TILL 75MM OF COMPOST IN FIRST 150MM OF GROWING

MEDIUM
· SECURE ALL GROWING MEDIUM WITH COIR MAT /

ZONE DE PLANTATION 7 : NATTE DE FIBRES DE COCO  (TYP) (VOIR
2/LA-07)
· RETIRER LE SOL EXISTANT AU BORD DE L'ENROCHEMENT AFIN

D'INSTALLER LA NATTE DE COCO
· AJOUTER L'ENROCHEMENT ADDITIONEL
· AJOUTER DE LA NOUVELLE TERRE VÉGÉTALE POUR ASSURER UN

DRAINAGE POSITIF VERS LA RIVIÈRE
· AJOUTER ET MÉLANGER 75 MM DE COMPOST DANS LES PREMIER

150 MM DE LA TERRE VÉGÉTALE
· SÉCURISER ROUTE LA TERRE VÉGÉTALE AVEC LA NATTE DE COCO

WESTON MEMORIAL (BY OTHERS) /
MÉMORIAL WESTON (PAR D'AUTRES

PROPOSED RIP RAP - TOP UP (TYP)
APPROXIMATE DEPTH = 0.75m (REFER TO 1/LA-07)
- MEET AND MATCH EXISTING RIP RAP SLOPE ON
BOTH ENDS /
ENROCHEMENT ADDITIONNEL PROPOSÉ (TYP)
PROFONDEUR APPROXIMATIVE = 0.75 m
(VOIR 1/LA-07)
- S'ACCORDER AUX ÉLÉVATIONS EXISTANTES DE
L'ENROCHEMENT ADJACENT AUX DEUX EXTRÉMITÉS
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EAST SITE ACCESS - NO HEIGHT

RESTRICTION /

ACCÈS AU SITE DE L'EST - AUCUN

RESTRICTION D'HAUTEUR

LS

EXISTING
PLANTING BED /
LIT À PLANTATION
EXISTANT

5.20
A

V
G

APPROX. 45m

EXISTING ASPHALT PATHWAY /

SENTIER EN ASPHALTE EXISTANT
EXISTING VEGETATION
TO REMAIN /
VÉGÉTATION EXISTANTE
À CONSERVER

EXISTING
VEGETATION
TO REMAIN /
VÉGÉTATION
EXISTANTE À
CONSERVER

EXISTING TREE TO REMAIN (4) /
ARBRE EXISTANT À CONSERVER (4)

EXISTING SHORELINE
/ LITTORAL EXISTANT

LEGEND 2 / LÉGENDE 2

SILT CURTAIN (REFER TO SPECIFICATIONS) /

RIDEAU DE SÉDIMENTATION (VOIR DÉVIS)

RIPRAP AREA/
ZONE D'ENROCHEMENTS

PLANTING AREA/
ZONE DE PLANTATION

ASPHALT / ASPHALTE

RELOCATION OF EXISTING BOULDER /
EMPLACEMENT DE PIERRE ENTREPOSER

SITE FURNITURE / MOBILIER URBAIN
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National Capital Commission

Commission de la capitale nationale

Capital Planning Branch

Direction de l'aménagement de la capitale

Pierre Vaillancourt

Director | Directeur

AREA 3, 4 & 5 LAYOUT PLAN /
PLAN D'AMÉNAGEMENT DU

SECTEUR 3, 4 ET 5

REHABILITATION OF VOYAGEUR
PATHWAY - FLOODING DAMAGE /

RÉFECTION DU SENTIER DES
VOYAGEURS - DOMMAGE

D'INONDATION

2 80% REVIEW 2017-12-15

K.WOJNARSKI

J. BROWN / K.WOJNARSKI

J. BROWN 

3 95% REVIEW 2017-12-28

4 99% REVIEW 2018-01-03

GENERAL NOTES / NOTES GÉNÉRALES:

1. NO IN WATER WORK IS PERMITTED THROUGHOUT CONSTRUCTION / AUCUN
TRAVAIL DANS L'EAU N'EST AUTORISÉ TOUT AU LONG DE LA
CONSTRUCTION

2. PROJECT INCLUDES CLEANING UP DEBRIS ON AND ADJACENT TO PATHWAY,
REMOVING AND LEVELING  ERODED MATERIAL AND SEEDING DAMAGED
AREAS / LE PROJET COMPREND LE NETTOYAGE DES DÉBRIS SUR ET
ADJACENTS À LA TRAJECTOIRE, L'ENLÈVEMENT ET LE MISE À NIVEAU DES
MATÉRIAUX ÉRODÉS ET DES ENDUITS ENDOMMAGÉS

3. UNSTABLE SLOPE IS PRESENT ALONG THE SHORE. CONTRACTOR TO
PROCEED WITH CAUTION / UNE PENTE INSTABLE EST PRÉSENTE LE LONG
DE LA RIVE. L'ENTREPRENEUR DOIT PROCÉDER AVEC PRÉCAUTION

4. NO MACHINERY IS PERMITTED ON PEDESTRIAN BRIDGE / AUCUN
MACHINERIE N'EST AUTORISÉ SUR UN PONT PIÉTON

5. ALL EXCAVATED MATERIAL IS TO BE CONSIDERED CONTAMINATED AND
DISPOSED OF OFF SITE AT AN APPROVED FACILITY / TOUS LES MATÉRIAUX
EXCAVÉS DOIVENT ÊTRE DÉBARASSER À UN SITE APPROUVÉ

6. CONTRACTOR TO SWEEP AND POWER WASH ENTIRE LENGTH OF WORK
AREA. NATURAL DEBRIS CAN BE BRUSHED ON EDGE OF PATHWAY. TRASH
SHOULD BE PICKED UP AND DISPOSED OF OFF SITE / L'ENTREPRENEUR
DOIT BALAYER ET LAVER À HAUTE PRESSION LA LONGUEUR DE LA ZONE DE
TRAVAIL. LES DÉBRIS NATURELS PEUVENT ÊTRE BROSSÉS AU BORD DE LA
VOIE. LA POUBELLE DEVRAIT ÊTRE RAMASSER ET DÉBARASSER HORS DU
SITE

7. CONTRACTOR TO SUPPLY LABOUR AND MATERIAL REQUIRED TO REWIRE
ALL LIGHTS ALONG PATHWAY USING EXISTING CONDUITS INCLUDING
CLEANING OUT EXISTING CONDUITS, ESA PERMITS, AND ESA INSPECTIONS
AS REQUIRED. AN ALLOWANCE FOR CONDUIT REPAIR AND REMOVAL AS
INDICATED SHOULD BE INCLUDED / L'ENTREPRENEUR DOIT FOURNIR TOUT
LA MAIN-D'OEUVRE ET DU MATÉRIEL NÉCESSAIRE POUR RÉAFFIRMER TOUS
LES LUMIÈRES LE LONG DU SENTIER EN UTILISANT LES CONDUITS
EXISTANTS, Y COMPRIS LE NETTOYAGE DES CONDUITS EXISTANTS, LES
PERMIS DE L'ESA ET LES INSPECTIONS DE L'ESA, AU BESOIN. UNE
ALLOCATION POUR LA RÉPARATION ET L'ENLÈVEMENT DU CONDUIT, TEL
QU'INDIQUÉ, DEVRAIT ÊTRE INCLUSE.
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LEGEND 3 / LÉGENDE 3

SILT CURTAIN (REFER TO SPECS & NOTES) /

RIDEAU DE SÉDIMENTATION (VOIR DEVIS ET NOTES)

PROPOSED SEEDING AREA /

ZONE DE SEMENCE PROPOSÉE

PROPOSED PERENNIAL PLANTING AREA /

ZONE DE VIVACES PROPOSÉE

PROPOSED SHRUBS / VINES /

ARBUSTE OU VIGNE PROPOSÉ

PROPOSED DECIDUOUS TREE/

ARBRE FEUILLUE PROPOSÉ

SEED MIX (TYP.) -
REFER TO 8/LA-08 /
MÉLANGE DE
SEMANCE (TYP.) -
VOIR 8/LA-08
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7
RG

4
CS

3
RG

7
PO

7
PF

5
DL

PERENNIAL PLANTING BED 1
(REFER TO TYPE 1 - 7/LA-08) /
PLATE BANDE DE VIVACES 1
(VOIR TYPE 1 - 7/LA-08)

SILT CURTAIN (REFER TO SPECIFICATIONS)
· PLACE 300MM FROM EXISTING WATER LEVEL
· TO BE INSTALLED  PRIOR TO COMMENCEMENT OF WORK /
RIDEAU DE SÉDIMENTATION (VOIR DÉVIS)
· PLACER 300 MM EN HAUT DU NIVEAU D'EAU EXISTANT
· INSTALLER AVANT LE DÉBUT DES TRAVAUX

EXISTING ARMOUR STONE WALL
TO REMAIN /
MUR EN PIERRE EXISTANT À
CONSERVER

LS

LS

LS
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LS
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EXISTING TREE TO BE RETAINED /
ARBRE EXISTANT À CONSERVER

EXISTING GRASSES TO BE RETAINED /
GRAMINÉES EXISTANTES À CONSERVER

EXISTING ASPHALT PATHWAY /

SENTIER EN ASPHALTE EXISTANT

OTTAWA RIVER
RIVIÈRE DES OUTAOUAIS

SEED MIX (TYP.) - REFER TO 8/LA-08 /
MÉLANGE DE SEMANCE (TYP.) - VOIR 8/LA-08

3
AS

7
AS

4
RG9

AS

3
CS
6

RG

EXISTING SHORELINE /
LITTORAL EXISTANT

1.00

SEED MIX (TYP.) -
REFER TO 8/LA-08 /
MÉLANGE DE
SEMANCE (TYP.) -
VOIR 8/LA-08

OTTAWA RIVER
RIVIÈRE DES OUTAOUAIS
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National Capital Commission

Commission de la capitale nationale

Capital Planning Branch

Direction de l'aménagement de la capitale

Pierre Vaillancourt

Director | Directeur

AREA 1 & 2 PLANTING PLAN /
PLAN DE PLANTATION DU

SECTEUR 1 ET 2

REHABILITATION OF VOYAGEUR
PATHWAY - FLOODING DAMAGE /

RÉFECTION DU SENTIER DES
VOYAGEURS - DOMMAGE

D'INONDATION

2 80% REVIEW 2017-12-15

K.WOJNARSKI

J. BROWN / K.WOJNARSKI

J. BROWN 

3 95% REVIEW 2017-12-28

4 99% REVIEW 2018-01-03

GENERAL NOTES / NOTES GÉNÉRALES:

1. NO IN WATER WORK IS PERMITTED THROUGHOUT CONSTRUCTION / AUCUN
TRAVAIL DANS L'EAU N'EST AUTORISÉ TOUT AU LONG DE LA
CONSTRUCTION

2. PROJECT INCLUDES CLEANING UP DEBRIS ON AND ADJACENT TO PATHWAY,
REMOVING AND LEVELING  ERODED MATERIAL AND SEEDING DAMAGED
AREAS / LE PROJET COMPREND LE NETTOYAGE DES DÉBRIS SUR ET
ADJACENTS À LA TRAJECTOIRE, L'ENLÈVEMENT ET LE MISE À NIVEAU DES
MATÉRIAUX ÉRODÉS ET DES ENDUITS ENDOMMAGÉS

3. UNSTABLE SLOPE IS PRESENT ALONG THE SHORE. CONTRACTOR TO
PROCEED WITH CAUTION / UNE PENTE INSTABLE EST PRÉSENTE LE LONG
DE LA RIVE. L'ENTREPRENEUR DOIT PROCÉDER AVEC PRÉCAUTION

4. NO MACHINERY IS PERMITTED ON PEDESTRIAN BRIDGE / AUCUN
MACHINERIE N'EST AUTORISÉ SUR UN PONT PIÉTON

5. ALL EXCAVATED MATERIAL IS TO BE CONSIDERED CONTAMINATED AND
DISPOSED OF OFF SITE AT AN APPROVED FACILITY / TOUS LES MATÉRIAUX
EXCAVÉS DOIVENT ÊTRE DÉBARASSER À UN SITE APPROUVÉ

6. CONTRACTOR TO SWEEP AND POWER WASH ENTIRE LENGTH OF WORK
AREA. NATURAL DEBRIS CAN BE BRUSHED ON EDGE OF PATHWAY. TRASH
SHOULD BE PICKED UP AND DISPOSED OF OFF SITE / L'ENTREPRENEUR
DOIT BALAYER ET LAVER À HAUTE PRESSION LA LONGUEUR DE LA ZONE DE
TRAVAIL. LES DÉBRIS NATURELS PEUVENT ÊTRE BROSSÉS AU BORD DE LA
VOIE. LA POUBELLE DEVRAIT ÊTRE RAMASSER ET DÉBARASSER HORS DU
SITE

7. CONTRACTOR TO SUPPLY LABOUR AND MATERIAL REQUIRED TO REWIRE
ALL LIGHTS ALONG PATHWAY USING EXISTING CONDUITS INCLUDING
CLEANING OUT EXISTING CONDUITS, ESA PERMITS, AND ESA INSPECTIONS
AS REQUIRED. AN ALLOWANCE FOR CONDUIT REPAIR AND REMOVAL AS
INDICATED SHOULD BE INCLUDED / L'ENTREPRENEUR DOIT FOURNIR TOUT
LA MAIN-D'OEUVRE ET DU MATÉRIEL NÉCESSAIRE POUR RÉAFFIRMER TOUS
LES LUMIÈRES LE LONG DU SENTIER EN UTILISANT LES CONDUITS
EXISTANTS, Y COMPRIS LE NETTOYAGE DES CONDUITS EXISTANTS, LES
PERMIS DE L'ESA ET LES INSPECTIONS DE L'ESA, AU BESOIN. UNE
ALLOCATION POUR LA RÉPARATION ET L'ENLÈVEMENT DU CONDUIT, TEL
QU'INDIQUÉ, DEVRAIT ÊTRE INCLUSE.

5 REVIEW 2018-01-25

6 ISSUED FOR PRICING 2018-02-07

DC 5330-06

7 ISSUED FOR TENDER 2018-05-03

AutoCAD SHX Text
250 WHITE PINE

AutoCAD SHX Text
300 RED PINE

AutoCAD SHX Text
400 MAPLE

AutoCAD SHX Text
500 MAPLE

AutoCAD SHX Text
100 MAPLE

AutoCAD SHX Text
550 ELM

AutoCAD SHX Text
350 ELM

AutoCAD SHX Text
400 POPLAR

AutoCAD SHX Text
650 POPLAR

AutoCAD SHX Text
530 POPLAR

AutoCAD SHX Text
560 POPLAR

AutoCAD SHX Text
580 POPLAR

AutoCAD SHX Text
350 POPLAR

AutoCAD SHX Text
350 POPLAR

AutoCAD SHX Text
250 MAPLE

AutoCAD SHX Text
200 ELM

AutoCAD SHX Text
250 MAPLE

AutoCAD SHX Text
200 POPLAR

AutoCAD SHX Text
600 POPLAR

AutoCAD SHX Text
500 POPLAR

AutoCAD SHX Text
250 MAPLE

AutoCAD SHX Text
200 MAPLE

AutoCAD SHX Text
200 MAPLE

AutoCAD SHX Text
250 MAPLE

AutoCAD SHX Text
SECTEUR 1

AutoCAD SHX Text
1:200

AutoCAD SHX Text
AREA 1

AutoCAD SHX Text
LA-05

AutoCAD SHX Text
1

AutoCAD SHX Text
SECTEUR 2

AutoCAD SHX Text
1:200

AutoCAD SHX Text
AREA 2

AutoCAD SHX Text
LA-05

AutoCAD SHX Text
2



M
A

T
C

H
L

IN
E

 / L
IG

N
E

 D
E

 C
O

R
R

E
SPO

N
D

E
N

C
E

M
A

T
C

H
L

IN
E

 / L
IG

N
E

 D
E

 C
O

R
R

E
SPO

N
D

E
N

C
E

PROTECT EXISTING MONITORING WELL -
EXACT LOCATION TO BE DETERMINED ON SITE /
PROTÉGER LE PUITS DE SURVEILLANCE EXISTANT -
LIEU EXACTE À DÉTERMINER SUR LE SITE

PERENNIAL PLANTING - TYPE 2
(REFER TO 7/LA-08) /
MÉLANGE DE VIVACES - TYPE 2
(VOIR 7/LA-08)

5
PF

3
CV

SILT CURTAIN (REFER TO SPECIFICATIONS)
· PLACE 300MM FROM EXISTING WATER LEVEL
· TO BE INSTALLED PRIOR TO COMMENCEMENT OF

WORK /
RIDEAU DE SÉDIMENTATION (VOIR DÉVIS)
· PLACER 300 MM EN HAUT DU NIVEAU D'EAU

EXISTANT
· INSTALLER AVANT LE DÉBUT DES TRAVAUX

LS

LS
LS

LS

EXISTING TREE TO BE RETAINED /
ARBRE EXISTANT À CONSERVER

EXISTING SIGN POST TO BE
RETAINED /
POTEAU À SIGNE EXISTANT À
CONSERVER

EXISTING PEDESTRIAN BRIDGE

PONT PIÉTONNIER EXISTANT

EXISTING ASPHALT PATHWAY /SENTIER EN ASPHALTE EXISTANT

OTTAWA RIVER
RIVIÈRE DES OUTAOUAIS

SEED MIX (TYP.) -
REFER TO 8/LA-08 /
MÉLANGE DE
SEMANCE (TYP.) -
VOIR 8/LA-08

SEED MIX (TYP.) - REFER TO 8/LA-08 /
MÉLANGE DE SEMANCE (TYP.) -
VOIR 8/LA-08

9
AS

12
PO

3
AS

3
DL

3
PF

5
PO

3
RG3

AR 9
AS

3
RG

7
PO

5
AS

6
DL

4
RG

5
AS

3
RG

9
DL

5
AS

3
RG

2
CV

5
AS

3
RG

1
CV

7
DL

2
CS

3
AS

4
PF

5
DL

1
RG 2

RG

EXISTING TREE TO BE RETAINED /
ARBRE EXISTANT À CONSERVER

EXISTING ARMOUR STONE
WALL TO REMAIN /
MUR EN PIERRE EXISTANT À
CONSERVER

M
IN

.
1.00

EXISTING SHORELINE /
LITTORAL EXISTANT

SEED MIX (TYP.) - REFER TO 8/LA-08 /
MÉLANGE DE SEMANCE (TYP.)
- VOIR 8/LA-08

5
RG

WESTON MEMORIAL (BY OTHERS) /
MÉMORIAL WESTON (PAR D'AUTRES

M
A

T
C

H
L

IN
E

 / L
IG

N
E

 D
E

 C
O

R
R

E
SPO

N
D

E
N

C
E

EAST SITE ACCESS - NO HEIGHT

RESTRICTION /

ACCÈS AU SITE DE L'EST - AUCUN

RESTRICTION D'HAUTEUR

LS

EXISTING
PLANTING BED /
LIT À PLANTATION
EXISTANT

EXISTING ASPHALT PATHWAY /

SENTIER EN ASPHALTE EXISTANT
EXISTING VEGETATION
TO REMAIN /
VÉGÉTATION EXISTANTE
À CONSERVER

EXISTING
VEGETATION
TO REMAIN /
VÉGÉTATION
EXISTANTE À
CONSERVER

EXISTING TREE TO REMAIN (4) /
ARBRE EXISTANT À CONSERVER (4)

OTTAWA RIVER
RIVIÈRE DES OUTAOUAIS

1
CV

3
CS

5
RG

2
CV

5
CS

1
CV

4
RG

1
CS

7
PF

2
CV

12
DL

5
AS

7
PF

7
PO

7
PO

4
CS

EXISTING SHORELINE
/ LITTORAL EXISTANT

LEGEND 3 / LÉGENDE 3

SILT CURTAIN (REFER TO SPECS & NOTES) /

RIDEAU DE SÉDIMENTATION (VOIR DEVIS ET NOTES)

PROPOSED SEEDING AREA /

ZONE DE SEMENCE PROPOSÉE

PROPOSED PERENNIAL PLANTING AREA /

ZONE DE VIVACES PROPOSÉE

PROPOSED SHRUBS / VINES /

ARBUSTE OU VIGNE PROPOSÉ

PROPOSED DECIDUOUS TREE/

ARBRE FEUILLUE PROPOSÉ

EXISTING TREES TO
REMAIN (4) /
ARBRES EXISTANTS À
CONSERVER (4)

OTTAWA RIVER
RIVIÈRE DES OUTAOUAIS

EXISTING VEGETATION TO REMAIN /
VÉGÉTATION EXISTANTE À CONSERVER

M
A

T
C

H
L

IN
E

 / L
IG

N
E

 D
E

 C
O

R
R

E
SPO

N
D

E
N

C
E

5
RG

5
PF

M
A

T
C

H
L

IN
E

 / L
IG

N
E

 D
E

 C
O

R
R

E
SPO

N
D

E
N

C
E

SILT CURTAIN (REFER TO SPECIFICATIONS)
· PLACE 300MM FROM EXISTING WATER LEVEL
· TO BE INSTALLED PRIOR TO

COMMENCEMENT OF WORK /
RIDEAU DE SÉDIMENTATION (VOIR DÉVIS)
· PLACER 300 MM EN HAUT DU NIVEAU D'EAU

EXISTANT
· INSTALLER AVANT LE DÉBUT DES TRAVAUX

LS

LS

LS

PROTECT EXISTING MONITORING WELL -
EXACT LOCATION TO BE DETERMINED ON SITE /
PROTÉGER LE PUITS DE SURVEILLANCE EXISTANT -
LIEU EXACTE À DÉTERMINER SUR LE SITE

EXISTING ASPHALT PATHWAY /
SENTIER EN ASPHALTE EXISTANT

EXISTING CONCRETE TO REMAIN /
BÉTON EXISTANT À CONSERVER

PERENNIAL PLANTING - TYPE 2
(REFER TO 7/LA-08) /
MÉLANGE DE VIVACES - TYPE 2
(VOIR 7/LA-08)

SEED MIX (TYP.) -
REFER TO 8/LA-08 /
MÉLANGE DE
SEMANCE (TYP.) -
VOIR 8/LA-08

5
PO

5
CS

9
AS

9
AS

3
RG

5
DL

3
PF

5
AS

7
RG

EXISTING SHORELINE / LITTORAL EXISTANT

LS

5
RG

XRD-X XX X

XXX

X

XX

XX XDATE_1DESCRIPTION_1ISSUE1

PROJECTPROJET

DRAWING

DESSINAPPROVED_BYDESIGNED_BY

DRAWN_BYDATE SCALERD- NO

National Capital Commission - Commission de la capitale nationale
sheet size: ISO_A1

drawing

dessin

project 

projet

no.
description date

issued or revised

émis ou revisé

1 REVIEW - DRAFT 2017-11-29

M
a
y
-
0
3
-
1
8
 
1
2
:
2
4
:
0
9
 
P
M

 
\
\
N

c
c
n
e
t
a
2
8
\
R
E
M

D
C
-
G

I
D

C
\
D

e
s
i
g
n
A
n
d
C
o
n
s
t
r
u
c
t
i
o
n
\
L
A
\
_
L
A
p
r
o
j
e
c
t
s
\
0
_
A
c
t
i
v
e
\
D

C
-
5
3
3
0
-
6
 
V
o
y
a
g
e
u
r
 
P
a
t
h
w

a
y
 
r
e
a
b
i
l
i
t
a
t
i
o
n
-
 
F
l
o
o
d
 
2
0
1
7
\
6
1
-
T
e
n
d
e
r
\
1
-
P
a
t
h
w

a
y
 
R
e
h
a
b
i
l
i
t
a
t
i
o
n

-
 
S
p
r
i
n
g
 
2
0
1
8
\
2
0
1
8
 
F
l
o
o
d
i
n
g
 
R
e
p
a
i
r
 
-
 
V
o
y
a
g
e
u
r
 
P
a
t
h
w

a
y
 
-
 
2
0
1
8
 
0
5
 
0
2
.
d
w

g

NCC project no.

no. du projet de la CCN

sheet no.

no. de la feuille

scale

échelle

date

drawn by 

dessiné par

designed by 

conçu par

approved by 

approuvé par

LA-06

DECEMBER 2017 1:200

National Capital Commission

Commission de la capitale nationale

Capital Planning Branch

Direction de l'aménagement de la capitale

Pierre Vaillancourt

Director | Directeur

AREA 3, 4 & 5 PLANTING PLAN /
PLAN DE PLANTATION DU

SECTEUR 3, 4 ET 5

REHABILITATION OF VOYAGEUR
PATHWAY - FLOODING DAMAGE /

RÉFECTION DU SENTIER DES
VOYAGEURS - DOMMAGE

D'INONDATION

2 80% REVIEW 2017-12-15

K.WOJNARSKI

J. BROWN / K.WOJNARSKI

J. BROWN 

3 95% REVIEW 2017-12-28

4 99% REVIEW 2018-01-03

GENERAL NOTES / NOTES GÉNÉRALES:

1. NO IN WATER WORK IS PERMITTED THROUGHOUT CONSTRUCTION / AUCUN
TRAVAIL DANS L'EAU N'EST AUTORISÉ TOUT AU LONG DE LA
CONSTRUCTION

2. PROJECT INCLUDES CLEANING UP DEBRIS ON AND ADJACENT TO PATHWAY,
REMOVING AND LEVELING  ERODED MATERIAL AND SEEDING DAMAGED
AREAS / LE PROJET COMPREND LE NETTOYAGE DES DÉBRIS SUR ET
ADJACENTS À LA TRAJECTOIRE, L'ENLÈVEMENT ET LE MISE À NIVEAU DES
MATÉRIAUX ÉRODÉS ET DES ENDUITS ENDOMMAGÉS

3. UNSTABLE SLOPE IS PRESENT ALONG THE SHORE. CONTRACTOR TO
PROCEED WITH CAUTION / UNE PENTE INSTABLE EST PRÉSENTE LE LONG
DE LA RIVE. L'ENTREPRENEUR DOIT PROCÉDER AVEC PRÉCAUTION

4. NO MACHINERY IS PERMITTED ON PEDESTRIAN BRIDGE / AUCUN
MACHINERIE N'EST AUTORISÉ SUR UN PONT PIÉTON

5. ALL EXCAVATED MATERIAL IS TO BE CONSIDERED CONTAMINATED AND
DISPOSED OF OFF SITE AT AN APPROVED FACILITY / TOUS LES MATÉRIAUX
EXCAVÉS DOIVENT ÊTRE DÉBARASSER À UN SITE APPROUVÉ

6. CONTRACTOR TO SWEEP AND POWER WASH ENTIRE LENGTH OF WORK
AREA. NATURAL DEBRIS CAN BE BRUSHED ON EDGE OF PATHWAY. TRASH
SHOULD BE PICKED UP AND DISPOSED OF OFF SITE / L'ENTREPRENEUR
DOIT BALAYER ET LAVER À HAUTE PRESSION LA LONGUEUR DE LA ZONE DE
TRAVAIL. LES DÉBRIS NATURELS PEUVENT ÊTRE BROSSÉS AU BORD DE LA
VOIE. LA POUBELLE DEVRAIT ÊTRE RAMASSER ET DÉBARASSER HORS DU
SITE

7. CONTRACTOR TO SUPPLY LABOUR AND MATERIAL REQUIRED TO REWIRE
ALL LIGHTS ALONG PATHWAY USING EXISTING CONDUITS INCLUDING
CLEANING OUT EXISTING CONDUITS, ESA PERMITS, AND ESA INSPECTIONS
AS REQUIRED. AN ALLOWANCE FOR CONDUIT REPAIR AND REMOVAL AS
INDICATED SHOULD BE INCLUDED / L'ENTREPRENEUR DOIT FOURNIR TOUT
LA MAIN-D'OEUVRE ET DU MATÉRIEL NÉCESSAIRE POUR RÉAFFIRMER TOUS
LES LUMIÈRES LE LONG DU SENTIER EN UTILISANT LES CONDUITS
EXISTANTS, Y COMPRIS LE NETTOYAGE DES CONDUITS EXISTANTS, LES
PERMIS DE L'ESA ET LES INSPECTIONS DE L'ESA, AU BESOIN. UNE
ALLOCATION POUR LA RÉPARATION ET L'ENLÈVEMENT DU CONDUIT, TEL
QU'INDIQUÉ, DEVRAIT ÊTRE INCLUSE.
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D'ARMATURE

100

360mm GRANULAR A

COMPACTED AT 99% P.M.

FINISH SURFACE TO MEET

AND MATCH EXISTING

GRADE. ACHIEVE SMOOTH

TRANSITION FROM

BRIDGE TO PATH /

360mm BASE

GRANULAIRE A

COMPACTÉE À 99% P.M.

SURFACE FINAL À

REJOINDRE ET

CORRESPONDRE À LA

PENTE EXISTANTE.

ASSURER UNE

TRANSITION EN DOUCEUR

DU PONT AU SENTIER

NON WOVEN GEOTEXTILE (120EX TYPE

FROM GEOSYNTHETICS OR APPROVED

EQUAL). WRAP ALL NEW GRANULAR

AND TUCK MIN. 500mm UNDER LAST

60mm OF GRANULAR A /

GÉOTEXTILE NON TISSÉ (TYPE 120EX

DE GEOSYNTHETICS OU ÉGALE

APPROVÉ). EMBALLEZ TOUT NOUVEAU

GRANULAIRE ET REPLIEZ UN MINIMUM

DE 500mm SOUS LE NOUVEAU

ASPHALTE

GRANULAR B COMPACTED AT

95% P.M. /

BASE GRANULAIRE B

COMPACTÉE À 95% P.M.

INSTALL TAP-CON 250mm O.C. AND 50mm FROM ENDS.

IF A SEAM IS REQUIRED, IT MUST BE WELDED ON SITE /

INSTALLER TAP-CON 250mm AUX CENTRES ET 50mm

DES EXTRÉMITÉS. SI UNE COUTURE EST REQUISE, ELLE

DOIT ÊTRE SOUDÉE SUR PLACE

3
0
0

7
0

7
0

60mm HL3 ASPHALT /

60mm D'ASPHALTE HL3

EXISTING OR RECONSTRUCTED
PATHWAY /
SENTIER EXISTANT OU
RECONSTRUIT

EXISTING GRANULAR /
GRANULOMÉTRIE EXISTANTE

500

SOIL WIDTH VARIES/
LA LARGEUR DU SOL VARIE

MIN. 1%

INSTALL "ECC-2B" COCONUT EROSION CONTROL MAT OR APPROVED EQUAL
ONCE FINAL GRADING IS COMPLETE TO AVOID WASHOUT UNTIL PLANTS ARE
ESTABLISHED.
· ENSURE A MIN. 500MM OVERLAP
· SECURE AS PER MANUFACTURERS SPECIFICATION /
INSTALLEZ UNE NATTE DE COCO DE TYPE "ECC-2B COCONUT EROSION
CONTROL MAT" OU ÉQUIVALENT APPROUVÉ UNE FOIS LA TERRE EST NIVELLÉE
AFIN D'ÉVITER L'ÉROSION JUSQU'À CE QUE LES PLANTES SOIENT ÉTABLIES.
· ASSUREZ UN MIN. DE 500MM DE CHEVAUCHEMENT
· SÉCURISEZ SELON LES INSTRUCTIONS DU FABRICANT

PROPOSED RIP RAP
· INSTALL NEW RIP RAP OVER EXISTING RIP RAP TO ACHIEVE FINAL HEIGHT OF 150MM ABOVE

ADJACENT FINISH GRADE
· MAXIMUM 1.5:1 SLOPE ON SHORELINE AND MEET AND MATCH EXISTING SLOPE
· MIN. 500MM LEVELED TRANSITION OF RIP RAP BETWEEN SHORELINE  AND TOPSOIL/
ENROCHEMENT PROPOSÉ
· INSTALLEZ DE NOUVEAU ENROCHEMENT AU DESSUS DE L'ENROCHEMENT EXISTANT POUR

ATTEINDRE UNE HAUTEUR FINALE DE 150MM AU DESSUS DU NIVEAU FINAL ADJACENT
· PENTE MAXIMALE DE 1.5:1 LE LONG DE LA BERGE. RENCONTRER ET CORRESPONDRE À LA PENTE

EXISTANTE
· ZONE DE TRANSITION NIVELÉE DE 500MM MIN. ENTRE LA BERGE ET LA TERRE VÉGÉTALE

PROPOSED NON WOVEN GEOTEXTILE (120EX TYPE FROM
GEOSYNTHETICS OR APPROVED EQUAL)

· WRAP AND TUCK MINIMUM OF 750mm BETWEEN EXISTING
AND PROPOSED RIPRAP

· SECURE WITH 25X150mm WIRE STAPLE EVERY 500mm
· KEEP MIN. 100mm BELOW FINISH GRADE
· 300mm OVERLAP WITH EXISTING GEOTEXTILE /

GÉOTEXTILE NON TISSÉ PROPOSÉ (TYPE 120EX DE GEOSYNTHETICS
OU ÉGALÉ APPROUVÉ)

· EMBALLEZ ET REPLIEZ  PAR UN MINIMUM DE 750mm ENTRE
L'ENROCHEMENT EXISTANT ET PROPOSÉ

· SÉCURISEZ AVEC UN AGRAFE EN FIL DE 25X150mm
CHAQUE 500mm

· GARDEZ UN MIN. DE 100mm EN DESSOUS DU GRADE
FINAL

· CHEVAUCHEMENT DE 300mm AVEC GÉOTEXTILE EXISTANT

EXISTING RIP RAP /
L'ENROCHEMENT EXISTANTAPPROXIMATE RIVER LEVEL /

NIVEAU DE LA RIVIÈRE APPROXIMATIF

EXISTING GRADE EXISTANTE

SILT CURTAIN
· INSTALL AND SECURE TO AROUND

EXISTING RIP RAP
· REINFORCE WITH T-BAR AND SNOW

FENCE TO MINIMIZE DAMAGE
DURING NEW RIP RAP INSTALLATION

RIDEAU DE SÉDIMENTATION
· INSTALLEZ ET SÉCURISEZ À

L'ENROCHEMENT EXISTANT
· RENFORCEZ AVEC UNE BARRE EN T

ET UNE CLÔTURE DE NEIGE POUR
MINIMISER LES DOMMAGES DURANT
L'INSTALLATION DU NOUVEAU
ENROCHEMENT

PLANTING AREA
ZONE DE PLANTATION

REMOVE EXISTING GEOTEXTILE WHERE
EXPOSED /
ENLEVER GÉOTEXTILE EXISTANT OÙ
EXPOSÉ

15
0

NEW TOPSOIL / NOUVELLE TERRE VÉGÉTALE

· ENSURE POSITIVE GRADING / ASSUREZ LE NIVELLEMENT POSITIF

VARIES /

Ç
A VARIE

AVERAGE THICKNESS:
0.75 - 1.00m /
ÉPAISSEUR MOYENNE :
0,75 à 1.00 m

ENLARGEMENT /
ÉLARGISSEMENT

NON WOVEN GEOTEXTILE
- SEE 2/LA-07
GÉOTEXTILE NON TISSÉ
- VOIR 2/LA-07

INSTALL EROSION CONTROL
MAT AND ADD NEW TOPSOIL
- SEE 2/LA-07
INSTALLER NATTE DE COCO ET
AJOUTER DE LA NOUVELLE
TERRE VÉGÉTALE
- VOIR 2/LA-07

EXISTING ARMOUR STONE WALL
· INSTALL GEOTEXTILE
· FILL VOIDS BETWEEN STONES AND BEHIND

WALL WITH SMALL RIP RAP
· COVER RIP RAP WITH CONCRETE
· ENCLOSE GEOTEXTILE  /

MUR DE SOUTÈNEMENT EN PIERRE EXISTANT

· INSTALLER LE GÉOTEXTILE
· REMPLIR LES VIDES ENTRE LES PIERRES ET

DERRIÈRE LE MUR AVEC L'ENROCHEMENT PETIT

· REMPLIR L'ENROCHEMENT AVEC DU BÉTON

· ENFERMER LE GÉOTEXTILE

EXISTING PATHWAY /
SENTIER EXISTANT

±1000

30
0

MIN.
100

EXISTING GRANULAR /
GRANULOMÉTRIE EXISTANTE

60
0

400

APPROXIMATE RIVER LEVEL /
NIVEAU DE LA RIVIÈRE APPROXIMATIF

±4000

60
30

0
V

A
RI

ES
/ 

Ç
A

 V
A

RI
E

300mm GRANULAR 'A' BASE COMPACTED AT 95% P.M. /
BASE  GRANULAIRE 'A' DE 300mm COMPACTÉE À 95% P.M.

GRANULAR 'B' BASE COMPACTED AT 95% P.M. /
BASE GRANULAIRE 'B' COMPACTÉE À 95% P.M.

NON WOVEN GEOTEXTILE (120EX TYPE FROM GEOSYNTHETICS OR
APPROVED EQUAL)

· WRAP ALL NEW GRANULAR AND TUCK MINIMUM OF 500mm
UNDER NEW ASPHALT

· WRAP NEW SOIL AND OVERLAP MIN 500MM/
GÉOTEXTILE NON TISSÉ (TYPE 120EX DE GEOSYNTHETICS OU ÉGALÉ
APPROUVÉ)

· EMBALLEZ TOUT NOUVEAU GRANULAIRE ET REPLIEZ UN
MINIMUM DE 500 MM SOUS LE NOUVEAU ASPHALTE

· EMBALLEZ LA NOUVELLE TERRE AVEC UN CHEVAUCHEMENT
DE 500MM MIN.

INSTALL "ECC-2B" COCONUT EROSION CONTROL MAT OR APPROVED EQUAL
ONCE FINAL GRADING IS COMPLETE TO AVOID WASHOUT UNTIL PLANTS ARE
ESTABLISHED.
· ENSURE A MIN. 500MM OVERLAP
· SECURE AS PER MANUFACTURERS SPECIFICATION /
INSTALLEZ UNE NATTE DE COCO DE TYPE "ECC-2B COCONUT EROSION
CONTROL MAT" OU ÉQUIVALENT APPROUVÉ UNE FOIS LA TERRE EST NIVELLÉE
AFIN D'ÉVITER L'ÉROSION JUSQU'À CE QUE LES PLANTES SOIENT ÉTABLIES.
· ASSUREZ UN MIN. DE 500MM DE CHEVAUCHEMENT
· SÉCURISEZ SELON LES INSTRUCTIONS DU FABRICANT

EXISTING ARMOUR STONE WALL /
MUR DE SOUTÈNEMENT EN PIERRE EXISTANT

60 MM OF HL3 ASPHALT /
60 MM D'ASPHALTE HL3

45 DEGREE TAMP / DAMÉ À 45 DEGRÉS

ADD NEW TOPSOIL
· TILL 75MM OF COMPOST IN FIRST 150MM OF GROWING MEDIUM
· ENSURE POSITIVE GRADING

AJOUTER DE LA NOUVELLE TERRE VÉGÉTALE

· AJOUTER ET MÉLANGER 75 MM DE COMPOST DANS LES
PREMIERS 150 MM DE LA TERRE VÉGÉTALE

·  ASSUREZ LE NIVELLEMENT POSITIF

SILT CURTAIN
· INSTALL AND SECURE TO AROUND EXISTING RIP RAP
· REINFORCE WITH T-BAR AND SNOW FENCE TO MINIMIZE

DAMAGE DURING NEW RIP RAP INSTALLATION
RIDEAU DE SÉDIMENTATION
· INSTALLEZ ET SÉCURISEZ À L'ENROCHEMENT EXISTANT
· RENFORCEZ AVEC UNE BARRE EN T ET UNE CLÔTURE DE

NEIGE POUR MINIMISER LES DOMMAGES DURANT
L'INSTALLATION DU NOUVEAU ENROCHEMENT

NOTE:
· ENSURE 1.5% - 2.0% CROSS SLOPE TOWARDS RIVER
· MEET AND MATCH ADJACENT ASPHALT /
NOTE:
· ASSUREZ UNE PENTE TRANSVERSAL DE 1.5% À 2.0% VERS

LA RIVIÈRE
· REJOINDRE ET CORRESPONDRE À L'ASPHALTE

ADJACENTE

EXISTING CONDITIONS TO REMAIN
· DO NOT DISTURB THROUGHOUT

CONSTRUCTION /
CONDITIONS EXISTANTES À CONSERVER
· NE PAS DÉRANGER DURANT

CONSTRUCTION

APPROXIMATE RIVER LEVEL /
NIVEAU DE LA RIVIÈRE APPROXIMATIF

VARIES / ÇA VARIE

PROPOSED ARMOUR STONE  WALL - 2 COURSE
· 750X750X600MM HT.
· MATCH COLOR OF EXISTING ARMOUR STONE WALL
· GLUE TO TOP OF EXISTING ARMOUR STONE WALL
· ENSURE TIGHT FIT BETWEEN STONES
· KEEP SAME BATTER ANGLE OF EXISTING WALL /
MUR EN PIERRE PROPOSÉ - 2 COURS SUPPLÉMENTAIRES
· 750 X 750 X 600 MM HAUTEUR
· S'HARMONISER AVEC LA COULEUR DU MUR EN

PIERRE EXISTANT
· COLLER AU SOMMET DU MUR EN PIERRE EXISTANT
· ASSURER UN AJUSTEMENT SERRÉ ENTRE LES PIERRES
· GARDER LE MÊME ANGLE DE BATTEMENT DU MUR

EXISTANT

PROPOSED ARMOUR STONE SEATING WALL
· 750X750X600MM HT.
· MATCH COLOR OF EXISTING ARMOUR STONE WALL
MUR DE SOUTÈNEMENT EN PIERRE EXISTANT
· 750 X 750 X 600 MM HAUTEUR
· S'HARMONISER AVEC LA COULEUR DU MUR EN PIERRE EXISTANT

PLANTING AREA WITH EROSION CONTROL MAT - REFER TO 2/LA-07 /
ZONE DE PLANTATION AVEC NATTE DE COCO - VOIR 2/LA-07

MIN. 200mm GRANULAR 'A' BASE
COMPACTED AT 95% P.M. /
BASE  GRANULAIRE 'A' DE 210mm DE
MINIMUM  COMPACTÉE À 95% P.M.

REINSTATE AREA BEHIND NEW WALL WITH ADDITIONAL TOPSOIL /
RÉTABLIR LA ZONE DERRIÈRE LE NOUVEAU MUR AVEC LA TERRE ADDITIONELLE

15
0

300mm CLEAN STONE BACKFILL /
REMBLAI DE PIERRE NETTE DE 300mm

SILT CURTAIN  - REFER TO 2/LA-07
RIDEAU DE SÉDIMENTATION  - VOIR 2/LA-07

EXISTING ARMOUR STONE WALL /
MUR DE SOUTÈNEMENT EN PIERRE EXISTANT

300

ASPHALT PATHWAY REINSTATEMENT
- REFER TO 2/LA-05 /
RECONSTRUCTION DU SENTIER EN
ASPHALTE - VOIR 2/LA-05

44.09

44.6944.7144.7444.76

45.21

42.16

MATCH EXISTING
ADJACENT
GRADES /
REJOINDRE LES
ÉLÉVATIONS
ADJACENTES
EXISTANTES

VARIES /
ÇA VARIE

VARIES /
ÇA VARIE

20
0

300

15
0

±2
00

PLANTING AREA WITH EROSION CONTROL MAT
- REFER TO 2/LA-07

- AREA TO BE SEEDED /
ZONE DE PLANTATION AVEC NATTE DE COCO
- VOIR 2/LA-07

- ZONE À ENSEMENCER

NON WOVEN GEOTEXTILE (120EX TYPE FROM GEOSYNTHETICS OR
APPROVED EQUAL)

· WRAP ALL NEW GRANULAR AND TUCK MINIMUM OF 500mm
UNDER NEW ASPHALT

· WRAP NEW SOIL AND OVERLAP MIN 500MM/
GÉOTEXTILE NON TISSÉ (TYPE 120EX DE GEOSYNTHETICS OU ÉGALÉ
APPROUVÉ)

· EMBALLEZ TOUT NOUVEAU GRANULAIRE ET REPLIEZ UN
MINIMUM DE 500 MM SOUS LE NOUVEAU ASPHALTE

· EMBALLEZ LA NOUVELLE TERRE AVEC UN CHEVAUCHEMENT
DE 500MM MIN.

MIN. 0.50m

OTTAWA RIVER /
RIVIÈRE DES OUTAOUAIS
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DETAILS 1 /
DÉTAILS 1

REHABILITATION OF VOYAGEUR
PATHWAY - FLOODING DAMAGE /

RÉFECTION DU SENTIER DES
VOYAGEURS - DOMMAGE

D'INONDATION

2 80% REVIEW 2017-12-15

K.WOJNARSKI

J. BROWN / K.WOJNARSKI

J. BROWN 

3 95% REVIEW 2017-12-28

4 99% REVIEW 2018-01-03

GENERAL NOTES / NOTES GÉNÉRALES:

1. NO IN WATER WORK IS PERMITTED THROUGHOUT CONSTRUCTION / AUCUN
TRAVAIL DANS L'EAU N'EST AUTORISÉ TOUT AU LONG DE LA
CONSTRUCTION

2. PROJECT INCLUDES CLEANING UP DEBRIS ON AND ADJACENT TO PATHWAY,
REMOVING AND LEVELING  ERODED MATERIAL AND SEEDING DAMAGED
AREAS / LE PROJET COMPREND LE NETTOYAGE DES DÉBRIS SUR ET
ADJACENTS À LA TRAJECTOIRE, L'ENLÈVEMENT ET LE MISE À NIVEAU DES
MATÉRIAUX ÉRODÉS ET DES ENDUITS ENDOMMAGÉS

3. UNSTABLE SLOPE IS PRESENT ALONG THE SHORE. CONTRACTOR TO
PROCEED WITH CAUTION / UNE PENTE INSTABLE EST PRÉSENTE LE LONG
DE LA RIVE. L'ENTREPRENEUR DOIT PROCÉDER AVEC PRÉCAUTION

4. NO MACHINERY IS PERMITTED ON PEDESTRIAN BRIDGE / AUCUN
MACHINERIE N'EST AUTORISÉ SUR UN PONT PIÉTON

5. ALL EXCAVATED MATERIAL IS TO BE CONSIDERED CONTAMINATED AND
DISPOSED OF OFF SITE AT AN APPROVED FACILITY / TOUS LES MATÉRIAUX
EXCAVÉS DOIVENT ÊTRE DÉBARASSER À UN SITE APPROUVÉ

6. CONTRACTOR TO SWEEP AND POWER WASH ENTIRE LENGTH OF WORK
AREA. NATURAL DEBRIS CAN BE BRUSHED ON EDGE OF PATHWAY. TRASH
SHOULD BE PICKED UP AND DISPOSED OF OFF SITE / L'ENTREPRENEUR
DOIT BALAYER ET LAVER À HAUTE PRESSION LA LONGUEUR DE LA ZONE DE
TRAVAIL. LES DÉBRIS NATURELS PEUVENT ÊTRE BROSSÉS AU BORD DE LA
VOIE. LA POUBELLE DEVRAIT ÊTRE RAMASSER ET DÉBARASSER HORS DU
SITE

7. CONTRACTOR TO SUPPLY LABOUR AND MATERIAL REQUIRED TO REWIRE
ALL LIGHTS ALONG PATHWAY USING EXISTING CONDUITS INCLUDING
CLEANING OUT EXISTING CONDUITS, ESA PERMITS, AND ESA INSPECTIONS
AS REQUIRED. AN ALLOWANCE FOR CONDUIT REPAIR AND REMOVAL AS
INDICATED SHOULD BE INCLUDED / L'ENTREPRENEUR DOIT FOURNIR TOUT
LA MAIN-D'OEUVRE ET DU MATÉRIEL NÉCESSAIRE POUR RÉAFFIRMER TOUS
LES LUMIÈRES LE LONG DU SENTIER EN UTILISANT LES CONDUITS
EXISTANTS, Y COMPRIS LE NETTOYAGE DES CONDUITS EXISTANTS, LES
PERMIS DE L'ESA ET LES INSPECTIONS DE L'ESA, AU BESOIN. UNE
ALLOCATION POUR LA RÉPARATION ET L'ENLÈVEMENT DU CONDUIT, TEL
QU'INDIQUÉ, DEVRAIT ÊTRE INCLUSE.

5 REVIEW 2018-01-25

6 ISSUED FOR PRICING 2018-02-07

DC 5330-06

7 ISSUED FOR TENDER 2018-05-03
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O.C. DISTANCE ACCORDING TO PLANT
LIST/ DISTANCE C./C. SELON LA LISTE DE
PLANTATION

REMOVE BROKEN BRANCHES AS DIRECTED BY
LANDSCAPE ARCHITECT. RETAIN NORMAL SHRUB
SHAPE | ENLEVER TOUTES LES BRANCHES BRISéES OU
ENDOMMAGéES SELON LES DIRECTIVES DE
L'ARCHITECTE PAYSAGISTE. CONSERVER LA FORME
NORMALE DE L'ARBUSTE.

75 mm OF NATURAL SHREDDED CEDAR MULCH |75 mm DE PAILLIS DE
CÈDRE NATUREL DÉCHIQUETÉ

UNDISTURBED NATIVE SOIL|
SOL NON-RAMIÉ

FINISH GRADE | NIVEAU FINI

CUT AND REMOVE BURLAP FROM TOP 1/3 OF
ROOTBALL OR REMOVE POT ENTIRELY | COUPER ET
ENLEVER LA TOILE DE JUTE SUR ENVIRON 1/3 DE LA
MOTTE OU ENLEVER COMPLÈTEMENT LE CONTENANT.

ROOTBALL/
MOTTE

TRUNK/
TRONC

CUT 'X' or '+' INTO EROSION CONTROLE BLANKET, FOLD
BACK FLAPS. PLANT SHRUB OR PERENNIAL, REPLACE
FOLDS AND PEG FOLDED PORTION INTO PLACE WITH
APPROVED WOOD ANCHORS /
COUPEZ 'X' ou '+' EN COUVERTURE DE CONTROLE DE
L'ÉROSION, PLIEZ EN ARRIÈRE LES CÔTÉS. PLANTEZ
L'ARBUSTE OU VIVACES, REMPLACENT LES PLIS ET FIXER
LA PARTIE PLIÉE AVEC L'ANCRE DE BOIS APPROUVÉE.

FOLD LINE /
PLIURE

EROSION CONTROL BLANKET /
TAPIS ANTI-ÉROSION

SECTION / COUPE

EXISTING EROSION CONTROL BLANKET TO BE PROTECTED|
COUVERTURE TAPIS ANTI-ÉROSION À PROTÉGER

LEGEND/ LÉGENDE

GROUND COVERS / COUVRE-SOLS

GROUND COVER 1  / COUVRE-SOL 1

GROUND COVER 2 / COUVRE-SOL 2

GROUND COVER 3  / COUVRE-SOL 3

GROUND COVER 4  / COUVRE-SOL 4

STRUCTURAL PLANTS / PLANTES STRUCTURELLES

STRUCTURAL PLANT 1  / PLANTE STRUCTURELLE 1

STRUCTURAL PLANT 2  / PLANTE STRUCTURELLE 2

STRUCTURAL PLANT 3  / PLANTE STRUCTURELLE 3

STRUCTURAL PLANT 4  / PLANTE STRUCTURELLE 4

STRUCTURAL PLANT 5  / PLANTE STRUCTURELLE 5

PERENNIAL PLANTING - STEP BY STEP:

1. START WITH SHRUB LAYOUT AS SHOWN ON PLANTING PLAN.
2. PLACE STRUCTURAL PLANTS IN SMALL GROUPINGS AS INDICATED

IN PLANT LIST FOR EACH BED.
3. PLACE INDIVIDUAL STRUCTURAL PLANTS NEAR SIMILAR

GROUPINGS.
4. FILL REMAINDER OF PLANTING BED AREA WITH GROUND COVER

LAYER IN LARGE GROUPINGS AS INDICATED IN PLANT LIST.

· FINAL LAYOUT TO BE APPROVED BY NCC REPRESENTATIVE PRIOR
TO INSTALLATION OF PLANTS

PERENNIAL PLANTING-  TYPE 1

PERENNIAL PLANTING - TYPE 2
ÉTAPE DE PLANTATION DE VIVACES:

1. COMMENCEZ PAR LA DISPOSITION DES ARBUSTES COMME
INDIQUÉ SUR LE PLAN DE PLANTATION.

2. PLACER LES PLANTES STRUCTURELLES EN GROUPES TELS
QU'INDIQUÉ DANS LA LISTE DE PLANTATION POUR CHAQUE
PLATEBANDE.

3. PLACER DES PLANTES STRUCTURELLES INDIVIDUELLES À PROXIMITÉ
DES GROUPEMENTS SIMILAIRES.

4. REMPLIR LE RESTANT DE LA SUPERFICIE DE LA PLATEBANDE AVEC
LES COUVRE-SOLS EN GROUPES TELS QU'INDIQUÉ DANS LA LISTE
DE PLANTATION.

· LA CONFIGURATION DES VÉGÉTAUX DOIT ÊTRE APPROUVÉE PAR
LE REPRÉSENTANT DE LA CCN AVANT LA PLANTATION

FRONT OF BED (EDGE CLOSEST TO ASPHALT PATHWAY) /
LE DEVANT DU PLATEBANDE (LE BORD LE PLUS PROCHE DU SENTIER EN ASPHALTE)

FRONT OF BED (EDGE CLOSEST TO ASPHALT PATHWAY) /
LE DEVANT DU PLATEBANDE (LE BORD LE PLUS PROCHE DU SENTIER EN ASPHALTE)

DO NOT DAMAGE OR CUT LEADER| NE PAS COUPER OU
ENDOMMAGER LA BRANCHE PRINCIPALE

PRUNE DEAD OR BROKEN BRANCHES ONLY | TAILLER LES
BRANCHES MORTES OU ENDOMMAGÉES SEULEMENT

CREATE TOPSOIL SAUCER (50 mm)- REUSE NATIVE SOIL
WHERE POSSIBLE |
CRÉER UNE CUVETTE DE TERRRE (50mm) DE PROFOND -
RÉUTILISER LA TERRE ARABLE LORSQUE DISPONIBLE

100 mm RAMIAL CHIPPED WOOD MULCH (AS
SUPPLIED BY SAVARIA - 613 679-1010 OR
APPROVED EQUAL) |100 mm DE PAILLIS
RAMÉAL FRAGMENTÉ (FOURNIS PAR SAVARIA -
613 679-1010 OU ÉQUIVALENT APPROUVÉ)

CUT AND REMOVE BURLAP, ROPE AND WIRE
FROM TOP 1/3 OF ROOTBALL  | COUPER ET
ENLEVER 1/3 D ELA PARTIE SUPÉRIEUR DE LA
TOILE DE JUTTE, LA CORDE ET LES FILS DE  MÉTAL

UNDISTURBED NATIVE SOIL|
SOL NON-RAMIÉ

FINISH GRADE | NIVEAU FINI

SPIRAL PLASTIC TREE GUARD
· 600MM HEIGHT AND WITH VENT HOLES
· AS SUPPLIED BY CANADIAN FORESTRY EQUIPMENT LTD. OR

APPROVED EQUAL |
PROTECTION D'ARBRE SPIRAL EN PLASTIQUE
· HAUTEUR DE 600MM ET AVEC DES TROUS D'AÉRATION
· FOURNI PAR CANADIENNE LTÉE DE MATÉRIEL FORESTIER. OU

ÉQUIVALENT APPROUVÉ

TWO (2) WOOD STAKES (UNTREATED WOOD
-SPF) 50MM X 50MM X 2.44MM. FASTEN TRUNK
TO STAKE WITH FLAT WOVEN POLYPROPYLENE
KNOW AS "ARBOR TIE" AS SUPPLIED BY DEEP
ROOT OR APPROVED EQUIVALENT. PLACE
STAKE ON SIDE OF PREVAILING WIND| DEUX (2)
TUTEUR EN BOIS  (NON TRAITÉ) 50MM X 50MM X
2.44MM.  ATTACHÉ AU TRON AVEC UN FIL  DE
POLYPROPYLÈNE PLAT TISSÉ  DE TYPE "ARBORTIE"
FOURNI PAR DEEPROOT OU ÉQUIVALENT
APPROUVÉ.  PLACER LES TUTEURS DU COTÉ DES
VENTS DOMINANTS.

EXISTING EROSION CONTROL BLANKET TO BE PROTECTED|
COUVERTURE TAPIS ANTI-ÉROSION À PROTÉGER

ROOTBALL/
MOTTE

TRUNK/
TRONC

CUT 'X' or '+' INTO EROSION CONTROLE BLANKET,
FOLD BACK FLAPS. PLANT TREE , REPLACE FOLDS
AND PEG FOLDED PORTION INTO PLACE WITH
APPROVED WOOD ANCHORS /
COUPEZ 'X' ou '+' EN COUVERTURE DE CONTROLE
DE L'ÉROSION, PLIEZ EN ARRIÈRE LES CÔTÉS. PLANTEZ
L'ARBRE, REMPLACER LES PLIS ET FIXER LA PARTIE
PLIÉE AVEC UN ANCRE EN BOIS APPROUVÉE.

FOLD LINE /
PLIURE

EROSION CONTROL BLANKET /
TAPIS ANTI-ÉROSION

EXISTING PATHWAY /
SENTIER EXISTANT

SEEDING AREA /
ZONE DE SEMENCE

PROPOSED PLANTING

INSTALL EROSION CONTROL BLANKET AS PER LAYOUT PLANS
· STAKE AND SECURE EROSION CONTROL BLANKET WITH APPROVED WOOD

PEGS EVERY 1000MM
· MECHANICALLY SEED /
INSTALLER TAPIS ANTI-ÉROSION SELON LES PLANS D'AMÉNAGEMENTS
· TUTEURER ET SÉCURISÉ LE TAPIS ANTI-ÉROSION PIQUETS EN BOIS

APPROUVÉES À CHAQUE 1000MM
· SEMMER MÉCANIQUEMENT

RIP RAP /
ENROCHEMENT

BURY BLANKET EDGE ADJACENT TO PATHWAY ACCORDING TO
MANUFACTURER'S DIRECTIONS /
ENTERRER LE BORD DU TAPIS ADJACENT À LA SENTIER SELON LES INSTRUCTIONS
DU FABRICANT

REFER TO
SPECIFICATIONS
VOIR LES DÉVIS

GRANULAR BASE -SEE SECTION
BASE GRANULAIRE - VOIR COUPE

200
2080 350

60
0

1500 TYP.

15
00

 T
YP

. 90
0

TOPSOIL AND SEED DISTURBED EDGES /
TERRE VÉGÉTALE ET SEMENCE POUR DOMMAGE CRÉÉ

15
0

2080

1015

890

·

·

EXISTING ASPHALT PATHWAY
· SAWCUT STRAIGHT EDGE FOR NEW

BENCH AREA/
SENTIER ASPHALTÉ EXISTANT
· BORD DROIT SCIÉ POUR UNE NOUVELLE

ZONE DE BANC

100 MM REINFORCED PRECAST CONCRETE
SLAB UNDER PROPOSED ASPHALT (TYP)
· WELDED WIRE MESH - 150MM O/C
       -MIN 40mm COVER/
100 MM DALLE DE BÉTON ARMÉ PRÉFABRIQUÉ
SOUS L'ASPHALTE (TYP) PROPOSÉE
· TRELLIS SOUDÉ - 150MM O/C
       -MIN 40mm COUVERTURE

BENCH OUTLINE / PLAN DE BANC

WASTE RECEPTACLE OUTLINE /
RÉCIPIENT À DÉCHETS

500

2080 600

350
150 150200

100 MM REINFORCED PRECAST CONCRETE SLAB
· WELDED WIRE MESH - 150MM O/C
       -MIN 40mm COVER/
100 MM DALLE DE BÉTON ARMÉ PRÉFABRIQUÉ
· TRELLIS SOUDÉ - 150MM O/C
       -MIN 40mm COUVERTURE

COMPACTED SUB GRADE / SOUS-GRADE COMPACTÉE

60 MM OF HL3 ASPHALT
(REFER TO LANDSCAPE PLANS IF COLORED OR
NATURAL)/
60 MM D'ASPHALTE HL3
(VOIR PLANS DE PAYSAGEMENT SI COLORÉS OU
NATURELS)

C

L

4000

2
4

0
0

3000

SAFETY PRUNE ONLY

3000

SAFETY PRUNE ONLY

ALL BRANCHES WITHIN 500mm

OF PATHWAY EDGE AND 2400mm

VERTICALLY OF PATHWAYTO BE

CUT BACK TO CLOSEST BRANCH

OR TRUNK /

TAILLEZ JUSQUÀ LA BRANCHE LA

PLUS PROCHE OU LE TRONC,

TOUTES BRANCHES À 500mm

HORIZONTALEMENT ET À

2400mm VERTICALEMENT DU

SENTIER.

SAFETY PRUNE DANGEROUS

BRANCHES

SAFETY PRUNE DANGEROUS

BRANCHES
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DETAILS 2 /
DÉTAILS 2

LA-08

DECEMBER 2017 AS SHOWN

National Capital Commission

Commission de la capitale nationale

Capital Planning Branch

Direction de l'aménagement de la capitale

Pierre Vaillancourt

Director | Directeur

REHABILITATION OF VOYAGEUR
PATHWAY - FLOODING DAMAGE /

RÉFECTION DU SENTIER DES
VOYAGEURS - DOMMAGE

D'INONDATION

2 80% REVIEW 2017-12-15

K.WOJNARSKI

J. BROWN / K.WOJNARSKI

J. BROWN 

INSTALL TWO '' LENTEMENT SLOWLY'' DIAMOND ORANGE AND

BLACK SIGN ON EXISTING POSTS AT BOTH ENDS OF

PEDESTRIAN BRIDGE /

INSTALLER DEUX SIGNES << LENTEMENT SLOWLY >> EN

FORME DE DIAMANT, EN ORANGE ET EN NOIR SUR LES

POTEAUX EXISTANTS AUX DEUX EXTRÉMITÉS DU PONT

PIÉTIONNIER

3 95% REVIEW 2017-12-28

4 99% REVIEW 2018-01-03

GENERAL NOTES / NOTES GÉNÉRALES:

1. NO IN WATER WORK IS PERMITTED THROUGHOUT CONSTRUCTION / AUCUN
TRAVAIL DANS L'EAU N'EST AUTORISÉ TOUT AU LONG DE LA
CONSTRUCTION

2. PROJECT INCLUDES CLEANING UP DEBRIS ON AND ADJACENT TO PATHWAY,
REMOVING AND LEVELING  ERODED MATERIAL AND SEEDING DAMAGED
AREAS / LE PROJET COMPREND LE NETTOYAGE DES DÉBRIS SUR ET
ADJACENTS À LA TRAJECTOIRE, L'ENLÈVEMENT ET LE MISE À NIVEAU DES
MATÉRIAUX ÉRODÉS ET DES ENDUITS ENDOMMAGÉS

3. UNSTABLE SLOPE IS PRESENT ALONG THE SHORE. CONTRACTOR TO
PROCEED WITH CAUTION / UNE PENTE INSTABLE EST PRÉSENTE LE LONG
DE LA RIVE. L'ENTREPRENEUR DOIT PROCÉDER AVEC PRÉCAUTION

4. NO MACHINERY IS PERMITTED ON PEDESTRIAN BRIDGE / AUCUN
MACHINERIE N'EST AUTORISÉ SUR UN PONT PIÉTON

5. ALL EXCAVATED MATERIAL IS TO BE CONSIDERED CONTAMINATED AND
DISPOSED OF OFF SITE AT AN APPROVED FACILITY / TOUS LES MATÉRIAUX
EXCAVÉS DOIVENT ÊTRE DÉBARASSER À UN SITE APPROUVÉ

6. CONTRACTOR TO SWEEP AND POWER WASH ENTIRE LENGTH OF WORK
AREA. NATURAL DEBRIS CAN BE BRUSHED ON EDGE OF PATHWAY. TRASH
SHOULD BE PICKED UP AND DISPOSED OF OFF SITE / L'ENTREPRENEUR
DOIT BALAYER ET LAVER À HAUTE PRESSION LA LONGUEUR DE LA ZONE DE
TRAVAIL. LES DÉBRIS NATURELS PEUVENT ÊTRE BROSSÉS AU BORD DE LA
VOIE. LA POUBELLE DEVRAIT ÊTRE RAMASSER ET DÉBARASSER HORS DU
SITE

7. CONTRACTOR TO SUPPLY LABOUR AND MATERIAL REQUIRED TO REWIRE
ALL LIGHTS ALONG PATHWAY USING EXISTING CONDUITS INCLUDING
CLEANING OUT EXISTING CONDUITS, ESA PERMITS, AND ESA INSPECTIONS
AS REQUIRED. AN ALLOWANCE FOR CONDUIT REPAIR AND REMOVAL AS
INDICATED SHOULD BE INCLUDED / L'ENTREPRENEUR DOIT FOURNIR TOUT
LA MAIN-D'OEUVRE ET DU MATÉRIEL NÉCESSAIRE POUR RÉAFFIRMER TOUS
LES LUMIÈRES LE LONG DU SENTIER EN UTILISANT LES CONDUITS
EXISTANTS, Y COMPRIS LE NETTOYAGE DES CONDUITS EXISTANTS, LES
PERMIS DE L'ESA ET LES INSPECTIONS DE L'ESA, AU BESOIN. UNE
ALLOCATION POUR LA RÉPARATION ET L'ENLÈVEMENT DU CONDUIT, TEL
QU'INDIQUÉ, DEVRAIT ÊTRE INCLUSE.

5 REVIEW 2018-01-25

6 ISSUED FOR PRICING 2018-02-07

DC 5330-06

7 ISSUED FOR TENDER 2018-05-03
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